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人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2026年
ねん

　　2月号
がつごう

2026 Issued on the 1st of every month    毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

国公立
こ っ こ う り つ

は年
ねん

8万円
まん えん

以内
い な い

、私立
し り つ

は年
ねん

20万円
まん えん

以内
い な い

で希望
き ぼ う

する額
が く

を無利
む り

子
し

で

貸
か

し付
つ

けします。貸付
かし つけ

期間
き か ん

終了
しゅうりょう

後
ご

7年
ねん

以内
い な い

に月賦
げ っ ぷ

払
ば ら

いで返済
へん さい

。

対象
たいしょう

：4月
がつ

に高等
こ う と う

学校
が っ こ う

、特別
と く べ つ

支援
し え ん

学校
が っ こ う

高等部
こ う と う ぶ

、中等
ちゅうとう

教育
きょういく

学校
が っ こ う

(後期
こ う き

課
かて

程
い

）、高等
こ う と う

専門
せんもん

学校
が っ こ う

、専修
せんしゅう

学校
が っ こ う

（修業年限
しゅうぎょうねんげん

2年
ねん

以上
い じ ょ う

の高等
こ う と う

課程
か て い

）、朝鮮
ちょうせん

高
こ う

級
きゅう

学校
が っ こ う

に在学
ざ い が く

予定
よ て い

で、学費
が く ひ

に困
こ ま

っている学生
が く せ い

・生徒
せ い と

。保護者
ほ ご し ゃ

が市
し

在住
ざいじゅう

で

あること、所得
し ょ と く

制限
せいげん

などの要件
よ う け ん

あり。

申
も う

し込
こ

み：3月
がつ

1日
に ち

（日
に ち

）～2027年
ねん

1月
がつ

31日
に ち

（日
に ち

）に市
し

HP

問
と

い合
あ

わせ：学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

☎06-6858-2553

■高校
こ う こ う

の学資
が く し

をお貸
か

しします

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

At the Toyonaka International Center (6F, Etre Toyonaka, in front of Hankyu

Toyonaka Station), you can consult us about anything regarding life in Japan

(such as marital relations, education, child rearing, status of residence, various

procedures, learning Japanese, inter-personal relationships, work, health and

more).

Mon., Tue., Thu., Fri. and Sat.: English, Chinese, Korean, Filipino, Vietnamese,

Nepali, Thai, Indonesian, Spanish (If you come to the Center on Mon. and Tue.,

interpretation will be done by phone or a translation machine. For Portuguese,

please make a reservation a week prior to the visit.)

★Closed on national holidays and year-end and New Year holidays.

Time: 11:00 - 16:00

 (Scan the 2D code on the right to see the access to the Center)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■We Offer Loans for High School Tuition

★Please note that the information in this newsletter is subject to change.

　―★―★―★―　INFORMATION 　 ―★―★―★―

For national and public schools, loans of up to 80,000 yen per year, and for

private schools, up to 200,000 yen per year, can be provided interest-free for

the desired amount. Repayment can be made in monthly installments within

seven years after the loan period ends.

Eligibility: Students who are scheduled to enroll in April in high schools,

special support schools (upper courses), secondary education schools (latter

course), KOSEN (National Institute of Technology), vocational schools

(higher courses with a study period of 2 years or more), or Korean high

schools, and who are having difficulties paying tuition. The student’s

guardian must reside in the City, and there are requirements such as income

limits.

Application: Mar. 1 (Sun.) - Jan. 31 (Sun.) 2027, via the City's website.

Inquiries: School and Students Health Div. Tel. 06-6858-2553

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ちゅ うい

ください。

■Osaka Prefecture Public Housing ■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

For people who live or work in the prefecture. There are income restrictions.

Distribution of application forms: Feb. 2 (Mon.) – Feb. 16 (Mon.)

Distribution locations: Toyonaka City Public Housing Center (City Hall

Bldg.2, 5F), Shonai Collaboration Center "Chocolat", Shinsenri Branch

Office, and Step

Applications: Please send the application form to Application Desk for

Osaka Prefecture Public Housing by Feb. 16 (Mon.)(postmarked on the day).

Applications can also be submitted via the Prefecture's website.

Inquiries: Senri Management Center Tel. 06-6155-2782

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざい き ん

の人
ひ と

。所得制限
し ょ と く せ い げ ん

があります。

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：2月
がつ

2日
に ち

（月
げつ

）～16日
に ち

（月
げつ

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

コ
こら

ラボ
ぼ

セン
せ ん

ター
た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」、新千里
し ん せ ん り

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

16日
に ち

（月
げつ

）(消印有効
け し い ん ゆ う こ う

）までに大阪府営住宅
お お さ か ふ え い じ ゅ う た く

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782
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This newsletter is available at City Hall, Toyonaka International Center, City Branch Offices,

Public Halls and Libraries, etc. and on the website of Toyonaka City.

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

The Interpretation service window for English and Chinese is on the 5th

floor of Bldg. 1, at Toyonaka City Hall (Counter No. 502).

If you need language help for procedures or information, please visit us.

English: Monday, Tuesday, Thursday and Friday   Chinese: Wednesday

Time: Both from 10:00 to 17:00 (except 12:00 - 13:00)

★For other dates and languages, please inquire at least a week prior to the

visit.

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

★ 担当
たん とう

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

Toyonaka International Center ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Toyonaka City Hall 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ If you call the department in charge directly,　the communication will be only in

Japanese.

Inquiries in English and Chinese are accepted at the numbers below at Toyonaka

City Hall.

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口Toyonaka City's Consultation Service for Foreigners



■Integrated My Number Health Insurance Card and
Medical/Recipient Certificate ■マイナ

ま い な

保険証
ほ け ん し ょ う

と医療
い り ょ う

証
しょう

・受給者
じ ゅ き ゅ う し ゃ

証
しょう

が一体
い っ た い

化
か

■外国
が い こ く

人
じ ん

のための防災
ぼ う さ い

講座
こ う ざ

と消防署
し ょ う ぼ う し ょ

見学
け ん が く

■Rice Vouchers Distributed to All Households! ■全世帯
ぜ ん せ た い

にお米
こ め

券
け ん

配布
は い ふ

！

Details: From early February to late March, rice vouchers worth 4,400
yen per household will be sent via Yu-Pack. No application is required.
If the vouchers do not arrive during this period for eligible households,
please contact us by Apr. 10 (Fri.).
Eligibility: Households registered as residents of Toyonaka City as of
Dec.1, 2025.
*Households that changed address after Dec. 2 will need to submit a
forwarding request at the post office.
Inquiries: Toyonaka City Food Expense Support Program for Rising
Prices Office Tel. 06-7777-6796

内容
ない よ う

：2月
がつ

上旬
じょうじゅん

から3月
がつ

下旬
げじゅん

にかけて1世帯
せ た い

当
あ

たり4,400円
えん

分
ぶん

のお米
こめ

券
けん

をゆうパック
ぱ っ く

で送付
そ う ふ

します。申
も う

し込
こ

みは不要
ふ よ う

です。

対象
たいしょう

世帯
せ た い

に期間内
き か ん な い

に届
と ど

かなかった場合
ば あ い

は、4月
がつ

10日
にち

（金
きん

）までに問
と

い

合
あ

わせください。

対象
たいしょう

：2025年
ねん

12月
がつ

1日
にち

時点
じ て ん

で豊中市
と よ な か し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

がある世帯
せ た い

。

※12月
がつ

2日
にち

以降
い こ う

に住所
じゅうしょ

変更
へんこう

した世帯
せ た い

は、郵便局
ゆうびんきょく

に転送
てんそう

届
とどけ

の提出
ていしゅつ

が必
ひつ

要
よ う

。

問
と

い合
あ

わせ：豊中市
と よ な か し

物価
ぶ っ か

高騰
こ う と う

対応
たいおう

食費
し ょ く ひ

支援
し え ん

事業
じ ぎ ょ う

事務局
じ む き ょ く

☎06-7777-6796

■Disaster Preparedness Workshop and Fire Station
Tour for Foreign Residents

　―★―★―★―　EVENTS　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント 　―★―★―★―

■Medical Expense Deduction Statement ■医療費
い り ょ う ひ

控除
こ う じ ょ

の明細書
め い さ い し ょ

A statement of medical expenses must be attached when applying for
the medical expense deduction. In addition, receipts for medical
expenses must be submitted if requested by the tax office or city hall,
so please keep them for five years.
Inquiries: Municipal Tax Division Tel. 06-6858-2131
Toyono Tax Office Tel. 072-751-2441

医療費
い り ょ う ひ

控除
こ う じ ょ

には明細書
めいさい し ょ

の添付
て ん ぷ

が必要
ひつよう

です。また、医療費
い り ょ う ひ

の領収書
りょうしゅうしょ

は、税務署
ぜ い む し ょ

や市役所
し や く し ょ

から求
も と

められたときに提出
ていしゅつ

が必要
ひつよう

ですので、5年
ねん

間
かん

保管
ほ か ん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：市民税課
し み ん ぜ い か

☎06-6858-2131豊能税務署
と よ の ぜ い む し ょ

☎072-751-2441

日時
に ち じ

：2月
がつ

21日
にち

(土
ど

)13：00～16：00

場所
ば し ょ

：ショコラ
し ょ こ ら

内容
ないよう

：専門
せんもん

相談員
そうだんいん

が、生活
せいかつ

全般
ぜんぱん

、子
こ

どもの発達
はったつ

、仕事
し ご と

・求職
きゅうしょく

などの悩
なや

みに

対応
たいおう

。無料
むりょう

のカフェ
か ふ ぇ

で多言語
た げ ん ご

スタッフ
す た っ ふ

と母語
ぼ ご

でお話
はな

し可能
か の う

。

英語
え い ご

、中国語
ちゅ うご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、ネパール
ね ぱ ー る

語
ご

、ベトナム
べ と な む

語、

インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

の通訳
つうやく

あり。

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

20日
にち

(金
きん

)14時
じ

までに市
し

HPか、

とよなか国際
こ く さい

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

市
し

が発行
は っ こ う

する「子
こ

ども医療
い り ょ う

」「ひとり親
おや

家庭
か て い

等
と う

医療
い り ょ う

」「障害者
しょうがいしゃ

医療
い り ょ う

」の

医療
い り ょ う

証
しょう

や「自立
じ り つ

支援
し え ん

医療
い り ょ う

（育成
いくせい

・更生
こ う せい

）」の医療
い り ょ う

受給者
じゅきゅうしゃ

証
しょう

を持
も

ってい

る人
ひと

は、マイ
ま い

ナ
な

保険証
ほけん し ょう

（保険証
ほけん し ょう

として利用
り よ う

登録
と う ろ く

したマイ
ま い

ナンバー
な ん ば ー

カー
か ー ど

ド）の提示
て い じ

で医療費
い り ょ う ひ

助成
じ ょせい

が受
う

けられます。

なお、非
ひ

対応
たいおう

の医療
い り ょ う

機関
き か ん

などもありますので、引
ひ

き続
つづ

き発行
は っ こ う

される紙
かみ

の医療
い り ょ う

証
しょう

・医療
い り ょ う

受給者
じゅきゅうしゃ

証
しょう

もお持
も

ちください。

詳細
しょうさい

は市
し

HP参照
さんしょう

。

問
と

い合
あ

わせ：＜子
こ

ども医療
い り ょ う

・ひとり親
おや

家庭
か て い

等
と う

医療
い り ょ う

＞子育
こ そ だ

て給付
き ゅ うふ

課
か

☎06-6858-2269、＜障害者
しょうがいしゃ

医療
い り ょ う

＞保険
ほ け ん

給付
き ゅ うふ

課
か

☎06-6858-2771、

＜自立
じ り つ

支援
し え ん

医療
い り ょ う

＞障害
しょうがい

福祉
ふ く し

課
か

☎06-6858-2352

People who have medical certificates issued by the City for "Child
Medical Care", "Single-Parent Family Medical Care", or "Disabled
Person Medical Care", as well as medical beneficiary certificates for
"Self-Support Medical Care (Development/Rehabilitation)" can receive
medical expense subsidies by presenting their My Number Health
Insurance Card (registered for use as a health insurance card).
However, since some medical institutions may not accept it, please
continue to carry your paper medical certificate or medical beneficiary
certificate.
For details, please refer to the City's website.
Inquiries: <Child Medical Care / Single-Parent Family Medical Care>
Child-Raising Benefits Div. Tel. 06-6858-2269, <Disabled Person
Medical Care> Insurance Benefits Div. Tel. 06-6858-2771, <Self-
Support Medical Care> Disability Welfare Div. Tel. 06-6858-2352

日時
に ち じ

：3月
がつ

6日
に ち

(金
き ん

)14：00～16：00

場所
ば し ょ

：北
き た

消防署
し ょ う ぼう し ょ

内容
な い よ う

：防災
ぼ う さ い

についての話
はなし

、消火器
し ょ う か き

体験
たいけん

、煙
けむり

体験
たいけん

ほか。

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国
か ん こ く

・朝鮮語
ち ょ う せ ん ご

、フィリピノ
ふ ぃ り ぴ の

語
ご

、ネパール
ね ぱ ー る

語、ベトナ
べ と な む

ム語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、ポルトガル語
ご

の通訳
つ う や く

あり。

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

27日
に ち

（金
き ん

）17時
じ

までに市
し

HPか、

とよなか国際交流
こ く さ い こ う り ゅ う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

Time: Mar. 6 (Fri.), 14:00–16:00
Location: Kita Fire Station
Details: The program includes a talk on disaster preparedness, hands-
on fire extinguisher training, a smoke simulation experience, and more.
Interpretation available in: English, Chinese, Korean, Filipino, Nepali,
Vietnamese, Indonesian,Thai and Portuguese.
Apply: Please apply by 17:00 on Feb. 27 (Fri.) via the City's website or
by contacting the Toyonaka International Center Tel. 06-6843-4343.

■Multilingual Consultation Session for Foreign
Residents in Shonai ■外国

が い こ く

人
じ ん

のための多言語
た げ ん ご

相談会
そ う だ ん か い

in庄内
し ょ う な い

Time: Feb. 21 (Sat.), 13:00–16:00
Location: Chocolat (Shonai Collaboration Center)
Details: Specialized consultants will be available to discuss concerns
related to daily life, child development, employment, and job searching.
At the free cafe, you can talk with multilingual staff in your native
language.
Interpretation available in: English, Chinese, Korean, Nepali,
Vietnamese, Indonesian, and Portuguese.
Apply: Please apply by 14:00 on Feb. 20 (Fri.) via the City's website or
by contacting the Toyonaka International Center  Tel. 06-6843-4343.



中文版　/　　中国
ちゅうごく  

語
ご

版
ばん

丰中市人权政策科

発行：
はっこう：

豊中市
とよな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2026年
ねん

 2月号
がつごう

2026 (每月１日发行）   　　　  毎月１日発行
まいつきにちはっこう

★ 担当
たん とう

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

丰中国际交流中心  ☎:06-6843-4343　传真:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

丰中市政府 　☎:06-6858-2730 传真:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★与各部门直接联系时请用日语。
用中、英文询问时，请在各询问时间内拨打以下丰中市政府的电话。

在丰中市政府第一厅舍5楼502处，设有英语及中文服务处｡
如果您在市政府办手续时需要翻译,或有什么不知道的事时,请光临｡
英语:周一、二、四、五　 中文:周三
时间:10:00～17:00（12:00～13:00除外）
★上述以外的日期时间、语种请提前1周询问。

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

2
とよなかし からの おしらせ 

本信息在市政府、丰中国际交流中心、各办事处、公民馆以及图书馆等处发放。

也可以浏览丰中市及丰中国际交流中心的网页。

丰中市信息 

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

国公立
こ っ こ う り つ

は年
ねん

8万円
まん えん

以内
い な い

、私立
し り つ

は年
ねん

20万円
まん えん

以内
い な い

で希望
き ぼ う

する額
が く

を無利
む り

子
し

で

貸
か

し付
つ

けします。貸付
かし つけ

期間
き か ん

終了
しゅうりょう

後
ご

7年
ねん

以内
い な い

に月賦
げ っ ぷ

払
ば ら

いで返済
へん さい

。

対象
たいしょう

：4月
がつ

に高等
こ う と う

学校
が っ こ う

、特別
と く べ つ

支援
し え ん

学校
が っ こ う

高等部
こ う と う ぶ

、中等
ちゅうとう

教育
きょういく

学校
が っ こ う

(後期
こ う き

課
かて

程
い

）、高等
こ う と う

専門
せんもん

学校
が っ こ う

、専修
せんしゅう

学校
が っ こ う

（修業年限
しゅうぎょうねんげん

2年
ねん

以上
い じ ょ う

の高等
こ う と う

課程
か て い

）、朝鮮
ちょうせん

高
こ う

級
きゅう

学校
が っ こ う

に在学
ざ い が く

予定
よ て い

で、学費
が く ひ

に困
こ ま

っている学生
が く せ い

・生徒
せ い と

。保護者
ほ ご し ゃ

が市
し

在住
ざいじゅう

で

あること、所得
し ょ と く

制限
せいげん

などの要件
よ う け ん

あり。

申
も う

し込
こ

み：3月
がつ

1日
に ち

（日
に ち

）～2027年
ねん

1月
がつ

31日
に ち

（日
に ち

）に市
し

HP

問
と

い合
あ

わせ：学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

☎06-6858-2553

■高校
こ う こ う

の学資
が く し

をお貸
か

しします

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

在丰中国际交流中心（位于阪急丰中站前“ETORE丰中”的6楼）可以
询问日本生活中遇到的任何问题。（如夫妻关系、教育、育儿、侨居
资格、手续、日语学习、人际关系、工作、卫生保健等）
周一、二、四、五、六： 中、英、韩、朝鲜、菲律宾、越南、尼泊
尔、泰、印度尼西亚、西班牙语（周一、二前来询问时，将利用电话
或翻译机翻译。葡萄牙语请提前一周预约）
★节假日年末年初休息
时间：11:00～16:00
（可从右边的二维码进入访问该中心）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■借给高中生学费

★请注意∶信息内容有时会有变更。

―★―★―★― 本月信息 ―★―★―★―

国公立每年8万日元以内，私立每年20万日元以内，所希望的金额无利

息贷款。贷款期满后7年以内按月偿还。

对象：预定4月就读于高中、特别支援学校高中部、中等教育学校（后

期课程）、高等专门学校、专修学校（修业年限2年以上的高中课

程）、朝鲜高中，有困难交纳学费的学生。监护人为居住在本市、有收

入等条件限制。

申请：3月1日（周日）至2027年1月31日（周日）市网页

询问：学务保健科☎06-6858-2553

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ちゅ うい

ください。

■府营住宅招租 ■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

在大阪府居住或工作者。有所得限制。

申请单的发放日期：2月2日（周一）至16日（周一）

发放地点：市营住宅招租管理中心（市政府第二厅舍5楼）、庄内阔拉

博中“霄阔拉”、新千里办事处、斯泰普

申请：请在2月16日（周一）（邮戳有效）之前将申请表寄到大阪府营

住宅负责入住申请窗口。也可以在大阪府网页上申请。

询问：千里管理中心☎06-6155-2782

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざい き ん

の人
ひ と

。所得制限
し ょ と く せ い げ ん

があります。

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：2月
がつ

2日
に ち

（月
げつ

）～16日
に ち

（月
げつ

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

コ
こら

ラボ
ぼ

セン
せ ん

ター
た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」、新千里
し ん せ ん り

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

16日
に ち

（月
げつ

）(消印有効
け し い ん ゆ う こ う

）までに大阪府営住宅
お お さ か ふ え い じ ゅ う た く

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구丰中市政府外国人咨询处



■个人编码保险证与医疗证、享受医疗者证一体化 ■マイナ
ま い な

保険証
ほ け ん し ょ う

と医療
い り ょ う

証
しょう

・受給者
じ ゅ き ゅ う し ゃ

証
しょう

が一体
い っ た い

化
か

■外国
が い こ く

人
じ ん

のための防災
ぼ う さ い

講座
こ う ざ

と消防署
し ょ う ぼ う し ょ

見学
け ん が く

■向所有家庭发放大米券！ ■全世帯
ぜ ん せ た い

にお米
こ め

券
け ん

配布
は い ふ

！

内容：自2月上旬至3月下旬，将通过邮局给每户寄4,400日元的米

券。无需申请。

若符合条件的家庭在期间内未收到，请于4月10日（周五）前询问。

对象：截至2025年12月1日，在丰中市拥有居民登记的家庭。

自12月2日起变更住址的家庭需向邮局提交迁移转信申报。

询问：丰中市应对物价上涨支援食品费事业事务局

☎06-7777-6796

内容
な いよう

：2月
がつ

上旬
じょうじゅん

から3月
がつ

下旬
げじゅん

にかけて1世帯
せ た い

当
あ

たり4,400円
えん

分
ぶん

のお米
こめ

券
けん

をゆうパック
ぱ っ く

で送付
そ う ふ

します。申
も う

し込
こ

みは不要
ふ よ う

です。

対象
たいしょう

世帯
せ た い

に期間内
き か ん な い

に届
と ど

かなかった場合
ば あ い

は、4月
がつ

10日
にち

（金
きん

）までに問
と

い

合
あ

わせください。

対象
たいしょう

：2025年
ねん

12月
がつ

1日
にち

時点
じ て ん

で豊中市
と よ な か し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

がある世帯
せ た い

。

※12月
がつ

2日
にち

以降
い こ う

に住所
じゅうしょ

変更
へんこう

した世帯
せ た い

は、郵便局
ゆうびんきょく

に転送
てんそう

届
とどけ

の提出
ていしゅつ

が必
ひつ

要
よ う

。

問
と

い合
あ

わせ：豊中市
と よ な か し

物価
ぶ っ か

高騰
こ う と う

対応
たいおう

食費
し ょ く ひ

支援
し え ん

事業
じ ぎ ょ う

事務局
じ む き ょ く

☎06-7777-6796

■面向外国人的防灾讲座及参观消防署

―★―★―★―　各  项  活  动　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　―★―★―★―

■扣除医疗费需要附上详细说明书 ■医療費
い り ょ う ひ

控除
こ う じ ょ

の明細書
め い さ い し ょ

确定申报及申报市府民税时，扣除医疗费需要附上详细说明书。医

疗费的收据需要在税务局和市政府要求时出示或提交，请在家保管5

年。

询问：市民税科☎06-6858-2131丰能税务局☎072-751-2441

医療費
い り ょ う ひ

控除
こ う じ ょ

には明細書
めいさいしょ

の添付
て ん ぷ

が必要
ひつよう

です。また、医療費
い り ょ う ひ

の領収書
りょうしゅうしょ

は、税務署
ぜ い む し ょ

や市役所
し や く し ょ

から求
も と

められたときに提出
ていしゅつ

が必要
ひつよう

ですので、5年
ねん

間
かん

保管
ほ か ん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：市民税課
し み ん ぜ い か

☎06-6858-2131豊能税務署
と よ の ぜ い む し ょ

☎072-751-2441

日時
に ち じ

：2月
がつ

21日
に ち

(土
ど

)13：00～16：00

場所
ば し ょ

：ショコラ
し ょ こ ら

内容
な い よ う

：専門
せんもん

相談員
そ う だん いん

が、生活
せいかつ

全般
ぜんぱん

、子
こ

どもの発達
はっ たつ

、仕事
し ご と

・求職
きゅうしょく

など

の悩
なや

みに対応
た い お う

。無料
む り ょ う

のカフェ
か ふ ぇ

で多言語
た げ ん ご

スタッフ
す た っ ふ

と母語
ぼ ご

でお話
はな

し可
かの

能
う

。

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国
か ん こ く

・朝鮮語
ち ょ う せ ん ご

、ネパール
ね ぱ ー る

語
ご

、ベトナム
べ と な む

語、

インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

の通訳
つ う や く

あり。

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

20日
に ち

(金
き ん

)14時
じ

までに市
し

HPか、

とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

市
し

が発行
は っ こ う

する「子
こ

ども医療
い り ょ う

」「ひとり親
おや

家庭
か て い

等
と う

医療
い り ょ う

」「障害者
しょうがいしゃ

医療
い り ょ う

」の

医療
い り ょ う

証
しょう

や「自立
じ り つ

支援
し え ん

医療
い り ょ う

（育成
い くせい

・更生
こ うせい

）」の医療
い り ょ う

受給者
じゅきゅうしゃ

証
しょう

を持
も

ってい

る人
ひ と

は、マイ
ま い

ナ
な

保険証
ほけんしょ う

（保険証
ほけんしょ う

として利用
り よ う

登録
と う ろ く

したマイ
ま い

ナンバー
な ん ば ー

カー
か ー ど

ド）の提示
て い じ

で医療費
い り ょ う ひ

助成
じ ょ せい

が受
う

けられます。

なお、非
ひ

対応
たいおう

の医療
い り ょ う

機関
き か ん

などもありますので、引
ひ

き続
つづ

き発行
は っ こ う

される紙
かみ

の医療
い り ょ う

証
しょう

・医療
い り ょ う

受給者
じゅきゅうしゃ

証
しょう

もお持
も

ちください。

詳細
しょうさい

は市
し

HP参照
さんしょう

。

問
と

い合
あ

わせ：＜子
こ

ども医療
い り ょ う

・ひとり親
おや

家庭
か て い

等
と う

医療
い り ょ う

＞子育
こ そ だ

て給付
きゅ うふ

課
か

☎06-6858-2269、＜障害者
しょうがいしゃ

医療
い り ょ う

＞保険
ほ け ん

給付
きゅ うふ

課
か

☎06-6858-2771、

＜自立
じ り つ

支援
し え ん

医療
い り ょ う

＞障害
しょうがい

福祉
ふ く し

課
か

☎06-6858-2352

持有市政府发放的“儿童医疗”、“单亲家庭等医疗”、“残疾人

医疗”医疗证或“自立支援医疗（扶育、更生）”享受医疗者证的

人，可通过出示个人编码保险证（用作保险证注册的个人编码卡）

享受医疗费补助。

此外，由于部分医疗机构可能不支持该系统，请继续带上纸质医疗

证及享受医疗者证。

详情请参见市官方网站。

询问：＜儿童医疗、单亲家庭等医疗＞育儿给付科

☎06-6858-2269、＜残疾人医疗＞保险给付科☎06-6858-2771、

《自立支援医疗》残疾人福祉科 ☎06-6858-2352

日時
に ち じ

：3月
がつ

6日
に ち

(金
き ん

)14：00～16：00

場所
ば し ょ

：北
き た

消防署
し ょ うぼ うし ょ

内容
な い よ う

：防災
ぼ う さ い

についての話
はなし

、消火器
し ょ う か き

体験
たいけん

、煙
けむり

体験
たいけん

ほか。

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国
か ん こ く

・朝鮮語
ち ょ う せ ん ご

、フィリピノ
ふ ぃ り ぴ の

語
ご

、ネパール
ね ぱ ー る

語、ベトナ
べ と な む

ム語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、タイ
た い

語
ご

の通訳
つ う や く

あり。

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

27日
に ち

（金
き ん

）17時
じ

までに市
し

HPか、

とよなか国際交流
こ く さ い こ う り ゅ う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

日期时间：3月6日（周五）14：00～16：00

地点：北消防署

内容：讲关于防灾方面的事项、体验消火器以及烟雾等

有中、英、韩/朝鲜、菲律宾、尼泊尔、越南语、印尼、泰语翻译。

报名、询问：请于2月27日（周五）17时前，通过市HP或

丰中国际交流中心☎06-6843-4343 报名

■庄内为外国人的多种语言咨询会 ■外国
が い こ く

人
じ ん

のための多言語
た げ ん ご

相談会
そ う だ ん か い

in庄内
し ょ う な い

日期时间：2月21日（周六）13:00～16:00

地点：霄阔拉

内容：由专业咨询员提供有关生活、儿童成长、工作、求职等全方

位烦恼的咨询服务。在免费咖啡馆可与多语种工作人员进行母语谈

话。

有中、英、韩/朝鲜、尼泊尔、越南，印尼、葡萄牙语翻译。

申请：请于2月20日（周五）14时前通过市官网或

丰中国际交流中心☎06-6843-4343 申请
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豊中市
とよな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2026年
ねん

　2月号
がつごう

2026 매월１일 발행　/  毎月
まいつき

 １日発行
にちはっこう

国公立
こ っ こ う り つ

は年
ねん

8万円
まん えん

以内
い な い

、私立
し り つ

は年
ねん

20万円
まん えん

以内
い な い

で希望
き ぼ う

する額
が く

を無利
む り

子
し

で

貸
か

し付
つ

けします。貸付
かし つけ

期間
き か ん

終了
しゅうりょう

後
ご

7年
ねん

以内
い な い

に月賦
げ っ ぷ

払
ば ら

いで返済
へん さい

。

対象
たいしょう

：4月
がつ

に高等
こ う と う

学校
が っ こ う

、特別
と く べ つ

支援
し え ん

学校
が っ こ う

高等部
こ う と う ぶ

、中等
ちゅうとう

教育
きょういく

学校
が っ こ う

(後期
こ う き

課
かて

程
い

）、高等
こ う と う

専門
せんもん

学校
が っ こ う

、専修
せんしゅう

学校
が っ こ う

（修業年限
しゅうぎょうねんげん

2年
ねん

以上
い じ ょ う

の高等
こ う と う

課程
か て い

）、朝鮮
ちょうせん

高
こ う

級
きゅう

学校
が っ こ う

に在学
ざ い が く

予定
よ て い

で、学費
が く ひ

に困
こ ま

っている学生
が く せ い

・生徒
せ い と

。保護者
ほ ご し ゃ

が市
し

在住
ざいじゅう

で

あること、所得
し ょ と く

制限
せいげん

などの要件
よ う け ん

あり。

申
も う

し込
こ

み：3月
がつ

1日
に ち

（日
に ち

）～2027年
ねん

1月
がつ

31日
に ち

（日
に ち

）に市
し

HP

問
と

い合
あ

わせ：学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

☎06-6858-2553

■高校
こ う こ う

の学資
が く し

をお貸
か

しします

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

도요나카국제교류센터（한큐토요나카역앞「에또레토요나카」6층）에서는 일본생활에 대하

여 무엇이든 상담합니다. （부부관계, 교육, 육아, 재류자격, 수속업무, 일본어 학습, 인간관

계, 직업(일), 보건 등）

월・화・목・금・토요일：영어, 중국어, 한국・조선어, 필리핀어, 베트남어, 네팔어, 태국어, 인

도네시아어, 스페인어（월・화요일의 상담통역은 전화 또는 음성번역기를  이용할 수있습

니다. 포르투갈어는 일주일 전에 예약해 주십시오)

★공휴일 및 연말연시는 휴무

시간：11：00～16：00（센터로의 액세스는 오른쪽마크에서）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつね んし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■고등학교 학자금을 빌려드립니다.

★공지의 내용이 변경 되는 경우도 있으므로 주의해 주시기 바랍니다.

―★―★―★― 이달의 공지사항 ―★―★―★―

국공립은 연간 8만엔 이내, 사립은 연간 20만엔 이내로 희망하는 금액

을 무이자로 빌려드립니다. 대부기간 종료 후 7년 이내에 월부로 변제.

대상：4월에 고등학교, 특별지원학교 고등부, 중등교육학교(후기과정),

고등전문학교, 전수학교(수업 연한 2년 이상의 고등과정), 조선고급학

교에 재학예정으로, 학비 사정이 곤란한 학생. 보호자가 시에 살고 있을

것. 소득제한 등 조건 있음.

신청：3월 1일(일)～2027년 1월 31일（일）.시 홈페이지

문의：학무보건과 ☎06-6858-2553

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ちゅ うい

ください。

■부영주택 입주자 모집 ■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

오사카부에 살거나 근무하는 사람. 소득제한이 있습니다.

신청용지 배포： 2월 2일(월)～16일(월）

배포장소：시영주택모집・관리센터(시청 제2청사 5층), 쇼나이 코라보센

터「쇼코라」, 신센리출장소, 스텝프

신청： 2월 16일(월）　（소인유효）까지 오사카부영주택 입주신청 담당창

구로 신청서를 보내 주십시오. 부 홈페이지에서도 신청가능

문의： 센리관리센터 ☎06-6155-2782

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざい き ん

の人
ひ と

。所得制限
し ょ と く せ い げ ん

があります。

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：2月
がつ

2日
に ち

（月
げつ

）～16日
に ち

（月
げつ

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

コ
こら

ラボ
ぼ

セン
せ ん

ター
た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」、新千里
し ん せ ん り

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

16日
に ち

（月
げつ

）(消印有効
け し い ん ゆ う こ う

）までに大阪府営住宅
お お さ か ふ え い じ ゅ う た く

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

2
도요나카시

 알림 게시판

とよなかし からの おしらせ 

이 알림 게시판은 시청, 도요나카국제교류센터, 각 출장소, 공민관, 도서관 등에서 배포하고 있습니다.

도요나카시, 도요나카국제교류센터 홈페이지에서도 볼 수 있습니다.

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

도요나카 시청 제1청사 5층 502번 창구에 영어와 중국어 통역스탭이 있습니다.

시청의 업무 수속 통역이 필요하거나 그 외의 문의 사항이 있으면 이용해 주십시오.

영어：월・화・목・금요일     중국어：수요일

시간：10：00～17：00（12：00～13：00제외）

★그 외의 시간 ・언어는 1주일 전까지 문의해 주시기 바랍니다.

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

★ 担当
たん とう

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

도요나카 국제교류센터 ☎ 06-6843-4343　Fax: 06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

도요나카시청　☎ 06-6858-2730　Fax: 06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★담당 부서로 직접 연락을 하실 경우는 일본어로 부탁 드립니다.

영어와 중국어 문의는 아래의 도요나카 시청 번호로 접수받고 있습니다.

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구



■마이넘버 보험증과 의료증・수급자증이 일체화 ■マイナ
ま い な

保険証
ほ け ん し ょ う

と医療
い り ょ う

証
し ょう

・受給者
じ ゅ き ゅ う し ゃ

証
し ょう

が一体
い っ た い

化
か

■外国
が い こ く

人
じ ん

のための防災
ぼ う さ い

講座
こ う ざ

と消防署
し ょ う ぼ う し ょ

見学
け ん が く

■전 세대에 쌀쿠폰 배포！ ■全世帯
ぜ ん せ た い

にお米
こ め

券
け ん

配布
は い ふ

！

내용：2월 상순부터 3월 하순에 걸쳐 한 세대당 4,400엔분의 쌀쿠폰

을 우편으로 보냅니다. 신청할 필요는 없습니다.

대상 세대인데 기간내에 받지 못한 경우는 4월 10일（금）까지 문의

해 주십시오.

대상：2025년 12월 1일 시점으로 도요나카시에 주민등록이 있는 세

대

※12월 2일 이후에 주소변경한 세대는 우체국에 전송신고서 제출

필요

문의：도요나카시 물가급등대응 식비지원사업 사무국

☎06-7777-6796

内容
な い よ う

：2月
がつ

上旬
じょうじゅん

から3月
がつ

下旬
げ じ ゅ ん

にかけて1世帯
せ た い

当
あ

たり4,400円
えん

分
ぶん

のお米
こ め

券
けん

をゆうパック
ぱ っ く

で送付
そ う ふ

します。申
も う

し込
こ

みは不要
ふ よ う

です。

対象
たいしょう

世帯
せ た い

に期間内
き か ん な い

に届
と ど

かなかった場合
ば あ い

は、4月
がつ

10日
に ち

（金
き ん

）までに問
と

い

合
あ

わせください。

対象
たいしょう

：2025年
ねん

12月
がつ

1日
に ち

時点
じ て ん

で豊中市
と よ な か し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

がある世帯
せ た い

。

※12月
がつ

2日
に ち

以降
い こ う

に住所
じゅうしょ

変更
へ ん こ う

した世帯
せ た い

は、郵便局
ゆうびんきょく

に転送
て ん そ う

届
とどけ

の提出
ていしゅつ

が必
ひつ

要
よ う

。

問
と

い合
あ

わせ：豊中市
と よ な か し

物価
ぶ っ か

高騰
こ う と う

対応
た い お う

食費
し ょ く ひ

支援
し え ん

事業
じ ぎ ょ う

事務局
じ む き ょ く

☎06-7777-6796

■외국인을 위한 방재강좌와 소방서 견학

　―★―★―★―　이벤트 　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

■의료비 공제 명세서 ■医療費
い り ょ う ひ

控除
こ う じ ょ

の明細書
め い さ い し ょ

의료비 공제에는 명세서 첨부가 필요합니다. 또, 의료비 영수증은 세

무서나 시청으로부터 요구받을 경우에 제시하거나 제출할 필요가

있으므로  5년간 보관해 주십시오.

문의：시민세과 ☎06-6858-2131도요노 세무서☎072-751-2441

医療費
い り ょ う ひ

控除
こ う じ ょ

には明細書
め い さ い し ょ

の添付
て ん ぷ

が必要
ひ つ よ う

です。また、医療費
い り ょ う ひ

の領収書
りょうしゅうしょ

は、税務署
ぜ い む し ょ

や市役所
し や く し ょ

から求
も と

められたときに提出
ていしゅつ

が必要
ひ つ よ う

ですので、5年
ねん

間
かん

保管
ほ か ん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：市民税課
し み ん ぜ い か

☎06-6858-2131豊能税務署
と よ の ぜ い む し ょ

☎072-751-2441

日時
に ち じ

：2月
がつ

21日
に ち

(土
ど

)13：00～16：00

場所
ば し ょ

：ショコラ
し ょ こ ら

内容
な い よ う

：専門
せんもん

相談員
そ う だ ん いん

が、生活
せいかつ

全般
ぜんぱん

、子
こ

どもの発達
はっ たつ

、仕事
し ご と

・求職
きゅうしょく

などの悩
な や

みに対応
た い お う

。無料
む り ょ う

のカフェ
か ふ ぇ

で多言語
た げ ん ご

スタッフ
す た っ ふ

と母語
ぼ ご

でお話
は な

し可能
か の う

。

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国
か ん こ く

・朝鮮語
ち ょ う せ ん ご

、ネパール
ね ぱ ー る

語
ご

、ベトナム
べ と な む

語、

インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

の通訳
つ う や く

あり。

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

20日
に ち

(金
き ん

)14時
じ

までに市
し

HPか、

とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

市
し

が発行
は っ こ う

する「子
こ

ども医療
い り ょ う

」「ひとり親
おや

家庭
か て い

等
と う

医療
い り ょ う

」「障害者
しょうがいしゃ

医療
い り ょ う

」の医
いりょ

療
う

証
しょう

や「自立
じ り つ

支援
し え ん

医療
い り ょ う

（育成
い く せ い

・更生
こ う せ い

）」の医療
い り ょ う

受給者
じゅきゅうしゃ

証
しょう

を持
も

っている人
ひ と

は、マイ
ま い

ナ
な

保険証
ほ け ん し ょ う

（保険証
ほ け ん し ょ う

として利用
り よ う

登録
と う ろ く

したマイ
ま い

ナンバー
な ん ば ー

カード
か ー ど

）の

提示
て い じ

で医療費
い り ょ う ひ

助成
じ ょ せ い

が受
う

けられます。

なお、非
ひ

対応
た い お う

の医療
い り ょ う

機関
き か ん

などもありますので、引
ひ

き続
つづ

き発行
は っ こ う

される紙
かみ

の医療
い り ょ う

証
しょう

・医療
い り ょ う

受給者
じゅきゅうしゃ

証
しょう

もお持
も

ちください。

詳細
しょうさい

は市
し

HP参照
さんしょう

。

問
と

い合
あ

わせ：＜子
こ

ども医療
い り ょ う

・ひとり親
おや

家庭
か て い

等
と う

医療
い り ょ う

＞子育
こ そ だ

て給付
き ゅ う ふ

課
か

☎06-6858-2269、＜障害者
しょうがいしゃ

医療
い り ょ う

＞保険
ほ け ん

給付
き ゅ う ふ

課
か

☎06-6858-2771、

＜自立
じ り つ

支援
し え ん

医療
い り ょ う

＞障害
しょうがい

福祉
ふ く し

課
か

☎06-6858-2352

시가 발행하는 「어린이 의료」, 「한부모 가정 등 의료」, 「장애인 의

료」의 의료증이나 「자립지원의료（육성・갱생）」의 의료수급자증을

가지고 있는 사람은 마이넘버 보험증（보험증으로 이용등록한 마이

넘버 카드）의 제시로 의료비 조성을 받을 수 있습니다.

또한, 비대응 의료기관 등도 있으므로 앞으로 발행되는 종이로 된

의료증・의료 수급자증도 가지고 계십시오.

자세한 것은 시 홈페이지 참조

문의：＜어린이 의료・한부모 가정 등 의료＞육아급부과

☎06-6858-2269, ＜장애인의료＞보험급부과☎06-6858-2771、

＜자립지원의료＞장애복지과☎06-6858-2352

日時：3月6日(金)14：00～16：00

場所：北消防署

内容：防災についての話、消火器体験、煙体験ほか。

英語、中国語、韓国・朝鮮語、フィリピノ語、ネパール語、ベトナム語、

インドネシア語、タイ語の通訳あり。

申し込み：2月27日（金）17時までに市HPか、

とよなか国際交流センター☎06-6843-4343

일시：3월 6일(금)14：00～16：00

장소： 북소방서

내용：방재에 대한 이야기, 소화기 체험, 연기 체험 외

영어, 중국어, 한국・조선어,  필리핀어, 네팔어, 베트남어, 인도네시

아어, 타이어 통역있음.

신청：2월 27일(금) 오후 5시까지 시 홈페이지나

도요나카 국제교류센터☎06-6843-4343

■외국인을 위한 다언어 상담in쇼나이 ■外国
が い こ く

人
じ ん

のための多言語
た げ ん ご

相談会
そ う だ ん か い

in庄内
し ょ う な い

일시：2월 21일（토）13:00～16:00

장소：쇼코라

내용：전문상담원이 생활전반, 자녀발달, 일・구직 등 고민 상담.

무료카페에서 다언어 스텝과 모국어로 이야기 할 수 있습니다.

 영어, 중국어, 한국・조선어, 네팔어, 베트남어, 인도네시아어,  포르

투갈어 통역있음.

신청：2월 20일(금)오후 2시까지 시 홈페이지나

도요나카 국제교류센터☎06-6843-4343



Bản Tiếng Việt　/　ベトナム
べ と な む

語版
ご ば ん

Phát hành tại thành phố Toyonaka, Số tháng 2/2026

発行：
はっこう：

豊中市
とよなかし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2026年
ねん

 2月
がつ

号
ごう

2026 Phát hành vào ngày mùng 1 hàng tháng   毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

国公立
こ っ こ う り つ

は年
ねん

8万円
ま ん えん

以内
い な い

、私立
し り つ

は年
ねん

20万円
ま ん えん

以内
い な い

で希望
き ぼ う

する額
が く

を無利
む り

子
し

で

貸
か

し付
つ

けします。貸付
か し つ け

期間
き か ん

終了
しゅうりょう

後
ご

7年
ねん

以内
い な い

に月賦
げ っ ぷ

払
ば ら

いで返済
へ ん さ い

。

対象
たいしょう

：4月
がつ

に高等
こ う と う

学校
が っ こ う

、特別
と く べ つ

支援
し え ん

学校
が っ こ う

高等部
こ う と う ぶ

、中等
ちゅうとう

教育
きょういく

学校
が っ こ う

(後期
こ う き

課
かて

程
い

）、高等
こ う と う

専門
せ ん もん

学校
が っ こ う

、専修
せんしゅう

学校
が っ こ う

（修業年限
しゅうぎょうねんげん

2年
ねん

以上
い じ ょ う

の高等
こ う と う

課程
か て い

）、朝鮮
ちょうせん

高級
こうきゅう

学校
が っ こ う

に在学
ざ い が く

予定
よ て い

で、学費
が く ひ

に困
こ ま

っている学生
が く せ い

・生徒
せ い と

。保護者
ほ ご し ゃ

が市
し

在
ざ い

住
じゅう

であること、所得
し ょ と く

制限
せいげん

などの要件
よ う け ん

あり。

申
も う

し込
こ

み：3月
がつ

1日
に ち

（日
に ち

）～2027年
ねん

1月
がつ

31日
に ち

（日
に ち

）に市
し

HP

問
と

い合
あ

わせ：学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

☎06-6858-2553

■高校
こ う こ う

の学資
が く し

をお貸
か

しします

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

Bạn có thể trao đổi bất kể vấn đề gì liên quan đến cuộc sống ở Nhật tại

trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka (ở tầng 6 tòa Etore Toyonaka, trước ga

Hankyu Toyonaka). (Mối quan hệ giữa hai vợ chồng, việc học hành, việc nuô

i con cái, tư cách lưu trú, các thủ tục, việc học tiếng Nhật, quan hệ người

với người, công việc, bảo hiểm. v.v.)

Thứ 2, thứ 3, thứ 5, thứ 6 : Tiếng Anh, tiếng Trung, tiếng Hàn, tiếng Triều Tiê

n, tiếng Philippin, tiếng Việt, tiếng Thái, Tiếng Indonesia, tiếng Tây Ban Nha

(Nếu bạn đến trung tâm vào thứ 2 và thứ 3 bạn có thể phiên dịch bằng điện

thoại hoặc  máy phiên dịch. Cần đặt lịch hẹn trước 1 tuần đối với tiếng Bồ Đ

ào Nha)

★Ngày nghỉ là các ngày lễ, kỳ nghỉ cuối năm và đầu năm mới

Thời gian: 11:00 -16:00

( Lối vào trung tâm là từ ký hiệu phía bên phải)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つう やく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつね んし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■Cho vay học phí bậc trung học phổ thông

★Lưu ý: Nội dung của bản thông tin có khả năng sẽ thay đổi.

―★―★―★―　Thông tin trong tháng 　―★―★―★―

Trường công lập trong phạm vi tối đa 80.000 yên/năm, trường tư thục trong

phạm vi tối đa 200.000 yên/năm, cho vay không lãi suất số tiền theo nguyện

vọng. Việc hoàn trả được thực hiện theo hình thức trả góp hàng tháng trong

vòng 7 năm kể từ sau khi kết thúc thời hạn vay.

Đối tượng: Học sinh・sinh viên dự kiến theo học vào tháng 4 tại trường

trung học phổ thông, trường giáo dục đặc biệt (bậc trung học), trường trung

học liên cấp (giai đoạn sau), trường cao đẳng kỹ thuật, trường chuyên môn

(chương trình bậc trung học có thời gian đào tạo từ 2 năm trở lên), trường

trung học cao cấp Triều Tiên, và đang gặp khó khăn về học phí.

Điều kiện: phụ huynh cư trú tại thành phố, có các yêu cầu như giới hạn thu

nhập .v.v.

Đăng ký: từ ngày 1 tháng 3 (chủ nhật) ～ ngày 31 tháng 1 năm 2027 (chủ

nhật) trên website của thành phố.

Liên hệ: Phòng giáo vụ và y tế ☎ 06-6858-2553

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

■Tìm người thuê nhà cho dự án nhà ở do phủ quản lý ■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

Cho người sống hoặc làm việc ở phủ. Cho người có hạn chế về thu nhập.

Thời gian phát giấy đăng ký: Ngày 02 tháng 02 ( thứ 2)～ngày 16 (thứ 2)

Nơi phát giấy đăng ký: Trung tâm Tuyển dụng và Quản lý Nhà ở Thành

phố (Tầng 5 Tòa nhà số 2 của tòa thị chính), trung tâm hợp tác Shonai

(Shokora), các văn phòng chi nhánh Shinsenri, Suteppu.

Đăng ký: Hãy gửi giấy đăng ký đến ngày 16 tháng 02 ( thứ 2 ) ( dấu bưu

điện có hiệu lực) qua đường bưu điện đến cổng liên lạc của dự án cho thuê

nhà ở do phủ Osaka quản lý. Cũng có thể đăng ký tại Web của phủ.

Liên hệ: Trung tâm quản lý Senri ☎06-6155-2782

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得制限
し ょ と く せ い げ ん

があります。

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：2月
がつ

2日
に ち

（月
げつ

）～16日
に ち

（月
げつ

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
か い

）、庄内
しょうない

コ
こら

ラボ
ぼ

セン
せ ん

ター
た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」、新千里
し ん せ ん り

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

16日
に ち

（月
げつ

）(消印有効
け し い ん ゆ う こ う

）までに大阪府営住宅
お お さ か ふ え い じ ゅ う た く

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

2
THÔNG TIN TỪ  

THÀNH PHỐ TOYONAKA

とよなかし からの おしらせ 

 Bản thông tin này được đặt tại tòa hành chính và các cơ sở chi nhánh hành chính, nhà văn hóa, thư viện, trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka.

  Ngoài ra có thể xem trên web của thành phố Toyonaka và trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka.

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

Cổng tư vấn bằng tiếng Anh và tiếng Trung  tại phòng 502 tầng 5 trong tòa nhà số 1

thị chính thành phố Toyonaka. Hãy đến nếu như bạn gặp vấn đề về phiên dịch các

thủ tục, hay kể cả các vấn đề khác tại tòa thị chính.

 Tiếng Anh: Thứ 2,thứ 3, thứ 5, thứ 6 　　Tiếng Trung: Thứ 4

Giờ làm việc: 10:00 - 17:00 (Không bao gồm khung giờ 12:00-13:00)

★Hãy liên lạc trước 1 tuần nếu có nhu cầu về ngôn ngữ khác hoặc tư vấn vào

khung giờ khác.

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つう やく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

Trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email:atoms@a.zaq.jp

Trung tâm hành chính Toyonaka　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★Nếu gọi trực tiếp đến các bộ phận phụ trách hành chính hãy nói bằng tiếng

Nhật. Các bạn có nhu cầu tư vấn tiếng Anh và tiếng Trung thì hãy gọi đến số điện

thoại của tòa thị chính thành phố Toyanaka ở phía bên dưới.

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구
Cổng tư vấn dành cho người nước ngoài của 

thành phố Toyonaka



Những người đang có giấy chứng nhận y tế do thành phố cấp cho các

chế độ "Y tế trẻ em" "Y tế cho gia đình đơn thân, v.v." "Y tế cho người

khuyết tật"  hoặc giấy chứng nhận người thụ hưởng y tế của chế độ "Y

tế hỗ trợ tự lập (nuôi dưỡng・phục hồi)" có thể được hưởng hỗ trợ chi

phí y tế khi xuất trình thẻ bảo hiểm My Number (thẻ My Number đã đă

ng ký sử dụng làm thẻ bảo hiểm). Tuy nhiên, do vẫn có một số cơ sở y

tế chưa hỗ trợ, vui lòng tiếp tục mang theo giấy chứng nhận y tế・giấy

chứng nhận người thụ hưởng y tế bằng giấy được cấp. Chi tiết vui lòng

tham khảo website của thành phố.

Liên hệ: <Y tế trẻ em・Y tế cho gia đình đơn thân, v.v.>Phòng Trợ cấp

Nuôi dạy Trẻ ☎06-6858-2269, <Y tế cho người khuyết tật> Phòng Chi

trả Bảo hiểm ☎06-6858-2771, <Y tế hỗ trợ tự lập> Phòng Phúc lợi

Người khuyết tật ☎06-6858-2352

日時
に ち じ

：3月
がつ

6日
にち

(金
きん

)14：00～16：00

場所
ば し ょ

：北
きた

消防署
しょうぼうしょ

内容
な いよう

：防災
ぼうさい

についての話
はなし

、消火器
し ょ う か き

体験
たいけん

、煙
けむり

体験
たいけん

ほか。

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国
かん こ く

・朝鮮語
ちょ うせんご

、フィリピノ
ふ ぃ り ぴ の

語
ご

、ネパール
ね ぱ ー る

語、ベトナム
べ と な む

語
ご

、

インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、タイ
た い

語
ご

の通訳
つ う や く

あり。

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

27日
にち

（金
きん

）17時
じ

までに市
し

HPか、

とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

Thời gian: ngày 6 tháng 3 (thứ 6) 14:00 ～16:00

Địa điểm: Trạm cứu hỏa phía Bắc

Nội dung: Giới thiệu về phòng chống thiên tai, trải nghiệm sử dụng

bình chữa cháy, trải nghiệm trong môi trường khói.v.v. Có phiên dịch

các ngôn ngữ tiếng Anh, tiếng Trung, tiếng Hàn・Triều Tiên, tiếng

Philippines, tiếng Nepal, tiếng Việt, tiếng Indonesia, tiếng Thái.

Đăng ký: Đăng ký trước 17 giờ ngày 27 tháng 2 (thứ 6) qua website

của thành phố hoặc liên hệ trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka

☎ 06-6843-4343

■Buổi tư vấn đa ngôn ngữ dành cho người nước ngo

ài tại Shonai
■外国

が い こ く

人
じ ん

のための多言語
た げ ん ご

相談会
そ う だ ん か い

in庄内
し ょ う な い

Thời gian: Ngày 21 tháng 2 ( thứ 7) 13：00～16：00

Địa điểm: Shokora

Nội dung: Các tư vấn viên chuyên môn sẽ hỗ trợ giải đáp các vấn đề

liên quan đến đời sống nói chung, sự phát triển của trẻ em, công việc・

tìm việc làm. Tại quán cà phê miễn phí, có thể trò chuyện bằng tiếng

mẹ đẻ với nhân viên đa ngôn ngữ. Có phiên dịch các ngôn ngữ tiếng

Anh, tiếng Trung, tiếng Hàn・Triều Tiên, tiếng Nepal, tiếng Việt, tiếng

Indonesia, tiếng Bồ Đào Nha.

Đăng ký: Vui lòng đăng ký trước 14 giờ ngày 20 tháng 2 (thứ 6) qua

website của thành phố hoặc liên hệ

Trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka ☎ 06-6843-4343

■Thẻ bảo hiểm My Number được tích hợp với thẻ

chứng nhận y tế・thẻ chứng nhận hưởng trợ cấp
■マイナ

ま い な

保険証
ほ け ん し ょ う

と医療
い り ょ う

証
しょう

・受給者
じ ゅ き ゅ う し ゃ

証
しょう

が一体
い っ た い

化
か

■外国
が い こ く

人
じ ん

のための防災
ぼ う さ い

講座
こ う ざ

と消防署
し ょ う ぼ う し ょ

見学
け ん が く

■Phát phiếu gạo cho toàn bộ các hộ gia đình! ■全世帯
ぜ ん せ た い

にお米
こ め

券
け ん

配布
は い ふ

！

Nội dung: Từ đầu tháng 2 đến cuối tháng 3, thành phố sẽ gửi phiếu

gạo trị giá 4.400 yên cho mỗi hộ gia đình bằng dịch vụ Yu-Pac. Không

cần đăng ký. Trong trường hợp hộ thuộc đối tượng nhưng không nhận

được trong thời gian nêu trên, vui lòng liên hệ trước ngày 10 tháng 4

(thứ 6).

Đối tượng: Các hộ gia đình có đăng ký cư trú tại thành phố Toyonaka t

ính đến thời điểm ngày 1 tháng 12 năm 2025.

※ Các hộ thay đổi địa chỉ từ sau ngày 2 tháng 12 cần nộp đơn đăng

ký chuyển tiếp thư từ tại bưu điện.

Liên hệ: Văn phòng dự án hỗ trợ chi phí lương thực ứng phó giá cả

tăng cao thành phố Toyonaka ☎ 06-7777-6796

内容
な いよう

：2月
がつ

上旬
じょうじゅん

から3月
がつ

下旬
げじゅん

にかけて1世帯
せ た い

当
あ

たり4,400円
えん

分
ぶん

のお米
こめ

券
けん

をゆうパック
ぱ っ く

で送付
そ う ふ

します。申
も う

し込
こ

みは不要
ふ よ う

です。

対象
たいしょう

世帯
せ た い

に期間内
き か ん な い

に届
と ど

かなかった場合
ば あ い

は、4月
がつ

10日
にち

（金
きん

）までに問
と

い

合
あ

わせください。

対象
たいしょう

：2025年
ねん

12月
がつ

1日
にち

時点
じ て ん

で豊中市
と よ な か し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

がある世帯
せ た い

。

※12月
がつ

2日
にち

以降
い こ う

に住所
じゅうしょ

変更
へんこう

した世帯
せ た い

は、郵便局
ゆうびんきょく

に転送
てんそう

届
とどけ

の提出
ていしゅつ

が必
ひつ

要
よ う

。

問
と

い合
あ

わせ：豊中市
と よ な か し

物価
ぶ っ か

高騰
こ う と う

対応
たいおう

食費
し ょ く ひ

支援
し え ん

事業
じ ぎ ょ う

事務局
じ む き ょ く

☎06-7777-6796

■Khóa học phòng chống thiên tai dành cho người

nước ngoài và tham quan trạm cứu hỏa

　―★―★―★―　Sự kiện　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　―★―★―★―

■Bảng kê chi tiết khấu trừ chi phí y tế ■医療費
い り ょ う ひ

控除
こ う じ ょ

の明細書
め い さ い し ょ

Đối với khoản khấu trừ chi phí y tế, cần đính kèm bảng kê chi tiết.

Ngoài ra, biên lai chi phí y tế phải xuất trình khi có yêu cầu từ cơ quan

thuế hoặc UBND thành phố, vì vậy vui lòng lưu giữ trong vòng 5 năm.

Liên hệ: Phòng Thuế công dân ☎ 06-6858-2131 Chi cục Thuế Toyono

☎ 072-751-2441

医療費
い り ょ う ひ

控除
こ う じ ょ

には明細書
めいさいしょ

の添付
て ん ぷ

が必要
ひつよう

です。また、医療費
い り ょ う ひ

の領収書
りょうしゅうしょ

は、税務署
ぜ い む し ょ

や市役所
し や く し ょ

から求
も と

められたときに提出
ていしゅつ

が必要
ひつよう

ですので、5年
ねん

間
かん

保管
ほ か ん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：市民税課
し み ん ぜ い か

☎06-6858-2131豊能税務署
と よ の ぜ い む し ょ

☎072-751-2441

日時
に ち じ

：2月
がつ

21日
にち

(土
ど

)13：00～16：00

場所
ば し ょ

：ショコラ
し ょ こ ら

内容
な いよう

：専門
せんもん

相談員
そうだんいん

が、生活
せいかつ

全般
ぜんぱん

、子
こ

どもの発達
はったつ

、仕事
し ご と

・求職
きゅうしょく

などの悩
なや

みに対応
たいおう

。無料
む り ょ う

のカフェ
か ふ ぇ

で多言語
た げ ん ご

スタッフ
す た っ ふ

と母語
ぼ ご

でお話
はな

し可能
か の う

。

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国
かん こ く

・朝鮮語
ちょ うせんご

、ネパール
ね ぱ ー る

語
ご

、ベトナム
べ と な む

語、

インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

の通訳
つ う や く

あり。

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

20日
にち

(金
きん

)14時
じ

までに市
し

HPか、

とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

市
し

が発行
は っ こ う

する「子
こ

ども医療
い り ょ う

」「ひとり親
おや

家庭
か て い

等
と う

医療
い り ょ う

」「障害者
しょうがいしゃ

医療
い り ょ う

」の

医療
い り ょ う

証
しょう

や「自立
じ り つ

支援
し え ん

医療
い り ょ う

（育成
い くせい

・更生
こ うせい

）」の医療
い り ょ う

受給者
じゅきゅうしゃ

証
しょう

を持
も

ってい

る人
ひ と

は、マイ
ま い

ナ
な

保険証
ほけんしょ う

（保険証
ほけんしょ う

として利用
り よ う

登録
と う ろ く

したマイ
ま い

ナンバー
な ん ば ー

カー
か ー ど

ド）の提示
て い じ

で医療費
い り ょ う ひ

助成
じ ょ せい

が受
う

けられます。

なお、非
ひ

対応
たいおう

の医療
い り ょ う

機関
き か ん

などもありますので、引
ひ

き続
つづ

き発行
は っ こ う

される紙
かみ

の医療
い り ょ う

証
しょう

・医療
い り ょ う

受給者
じゅきゅうしゃ

証
しょう

もお持
も

ちください。

詳細
しょうさい

は市
し

HP参照
さんしょう

。

問
と

い合
あ

わせ：＜子
こ

ども医療
い り ょ う

・ひとり親
おや

家庭
か て い

等
と う

医療
い り ょ う

＞子育
こ そ だ

て給付
きゅ うふ

課
か

☎06-6858-2269、＜障害者
しょうがいしゃ

医療
い り ょ う

＞保険
ほ け ん

給付
きゅ うふ

課
か

☎06-6858-2771、

＜自立
じ り つ

支援
し え ん

医療
い り ょ う

＞障害
しょうがい

福祉
ふ く し

課
か

☎06-6858-2352



Bahasa Indonesia /　インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

版
ばん

Penerbit：Divisi Kebijakan Hak Asasi Manusia Kota Toyonaka

発行：
はっこう：

豊中市
と よな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2026年
ねん

　2月号
がつごう

2026 Terbit tanggal 1 setiap bulan   毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

国公立
こ っ こ う り つ

は年
ねん

8万円
ま ん えん

以内
い な い

、私立
し り つ

は年
ねん

20万円
ま ん えん

以内
い な い

で希望
き ぼ う

する額
が く

を無利
む り

子
し

で

貸
か

し付
つ

けします。貸付
か し つ け

期間
き か ん

終了
しゅうりょう

後
ご

7年
ねん

以内
い な い

に月賦
げ っ ぷ

払
ば ら

いで返済
へ ん さ い

。

対象
たいしょう

：4月
がつ

に高等
こ う と う

学校
が っ こ う

、特別
と く べ つ

支援
し え ん

学校
が っ こ う

高等部
こ う と う ぶ

、中等
ちゅうとう

教育
きょういく

学校
が っ こ う

(後期
こ う き

課
かて

程
い

）、高等
こ う と う

専門
せ ん もん

学校
が っ こ う

、専修
せんしゅう

学校
が っ こ う

（修業年限
しゅうぎょうねんげん

2年
ねん

以上
い じ ょ う

の高等
こ う と う

課程
か て い

）、朝鮮
ちょうせん

高級
こうきゅう

学校
が っ こ う

に在学
ざ い が く

予定
よ て い

で、学費
が く ひ

に困
こ ま

っている学生
が く せ い

・生徒
せ い と

。保護者
ほ ご し ゃ

が市
し

在
ざ い

住
じゅう

であること、所得
し ょ と く

制限
せいげん

などの要件
よ う け ん

あり。

申
も う

し込
こ

み：3月
がつ

1日
に ち

（日
に ち

）～2027年
ねん

1月
がつ

31日
に ち

（日
に ち

）に市
し

HP

問
と

い合
あ

わせ：学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

☎06-6858-2553

■高校
こ う こ う

の学資
が く し

をお貸
か

しします

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

Toyonaka International Center (lokasinya di Gedung Etre Toyonaka lt 6 di depan

Stasiun Toyonaka) menyediakan layanan konsultasi masalah mengenai kehidupan

(pernikahan, sekolah dan perawatan anak, visa, birokrasi, belajar Bahasa Jepang,

pekerjaan, kesehatan, dsb).

Senin, Selasa, Kamis, Jumat, Sabtu: Bahasa Inggris, China, Korea, Tagalog,

Vietnam, Nepal, Thailand, Indonesia, Spanyol. (Untuk hari Senin dan Selasa,

penerjamahan dilakukan via telepon atau alat penerjemah. Untuk Bahasa Portugis

mohon reservasi 1 minggu sebelum konsultasi.)

 ★Libur Hari Minggu, libur nasional, dan akhir/awal tahun.

Jadwal：11：00～16：00

（Akses ke center dapat dilihat di halaman pada kode sebelah kanan）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つう やく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■Pinjaman Biaya SMA

★Mohon diperhatikan bahwa konten pemberitahuan ini dapat bisa berubah.

―★―★―★― Pemberitahuan  ―★―★―★―

Maksimal biaya 80000 yen/ tahun untuk murid SMA negeri dan maksimal

200,000 yen/ tahun untuk murid SMA swasta bisa mendapat pinjaman dana

tanpa bunga. Dana tersebut harus dikembalikan dengan cicilan bulanan

selama maksimal 7 tahun setelah selesai jangka waktu peminjaman.

Target :Murid yang pada bulan April yang akan datang akan berstatus

sebagai siswa terdaftar di SMA, SMA untuk murid yang perlu bantuan

khusus, Secondary School (kursus terakhir), Sekolah Menengah Kejuruan,

Sekolah Kejuruan (kursus tingkat atas yang mencakup praktik kejuruan

lebih dari 2 tahun), serta Sekolah Korea, dan yang mengalami kesulitan

dalam membayar biaya sekolah. Pengajuan memiliki persyaratan, seperti

orang tua yang berdomisili di kota Toyonaka dan adanya batasan

penghasilan.

Pendaftaran: 1 Maret (Minggu) - 31 Januari 2027 (Minggu) melalui Web

kota Toyonaka.

Nomor kontak : Bagian pendidikan dan kesehatan ☎06-6858-2553

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

■Pendaftaran Penyewa Tempat Tinggal di Perumahan

Prefektur Osaka
■府営

ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

Hanya untuk orang yang tinggal atau bekerja di perefektur Osaka. Ada

ketentuan batasan penghasilan untuk pendaftaran.

Penyebaran formulir pendaftaran : 2 Februari (Senin) - 16 Februari

(Senin)

Lokasi : Municipal Housing Center (Balai Kota gedung 2 lantai 5), Shonai

Kolabo Center  (Shokola), Balai kota Cabang Shinsenri, STEP

Pendaftaran : Sampai dengan tanggal 16 Februari (Senin)(cap pos

berlaku), formulir harus dikirim melalui pos ke Osaka Prefecture Municipal

Housing Department. Pendaftaran juga dapat dilakukan melalui website

Prefektur Osaka.

Nomor kontak : Senri Management Center ☎06-6155-2782

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得制限
し ょ と く せ い げ ん

があります。

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：2月
がつ

2日
に ち

（月
げつ

）～16日
に ち

（月
げつ

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
か い

）、庄内
しょうない

コ
こら

ラボ
ぼ

セン
せ ん

ター
た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」、新千里
し ん せ ん り

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

16日
に ち

（月
げつ

）(消印有効
け し い ん ゆ う こ う

）までに大阪府営住宅
お お さ か ふ え い じ ゅ う た く

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

2
Buletin Bulanan

Kota Toyonaka  

とよなかし からの おしらせ 

Buletin ini tersedia di balai kota, Toyonaka International Center, cabang balai kota, community center, perpustakaan, dsb.

Buletin ini juga dapat diakses di website Kota Toyonaka dan Toyonaka International Center.

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

Kami menyediakan informasi dan layanan konsultasi dalam Bahasa Inggris dan

China di Balai Kota Toyonaka Gedung 1 lantai 5 (Loket nomor 502).

Kami dapat membantu dalam hal penerjemahan untuk urusan di balai kota dsb.

Bahasa Inggris：Senin, Selasa, Kamis, Jumat　　Bahasa China：Rabu

Jadwal：10：00～17：00（tutup pukul 12：00～13：00）

★Untuk jam di luar jadwal dan bahasa lainnya, mohon hubungi 1 minggu sebelum

konsultasi.

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つう やく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

Toyonaka International Center ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Toyonaka City Hall 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ Saat Anda menghubungi langsung ke setiap seksi bagian mohon menggunakan

Bahasa Jepang.

Bahasa Inggris dan China juga tersedia dengan menghubungi nomor umum balai

kota yang dicantumkan di bawah ini.

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구Konsultasi Bagi Warga Asing



Bagi mereka yang memiliki kartu layanan medis yang diterbitkan oleh

kota untuk “Layanan Medis Anak”, “Layanan Medis bagi Keluarga

Orang Tua Tunggal, dan lain-lain”, “Layanan Medis bagi Penyandang

Disabilitas”, atau kartu penerima layanan medis untuk “Layanan Medis

Dukungan Kemandirian (pengembangan dan rehabilitasi)”, subsidi biaya

pengobatan dapat diterima dengan menunjukkan Kartu Asuransi My

Number (kartu My Number yang telah didaftarkan sebagai kartu

asuransi kesehatan).

Namun, karena ada fasilitas layanan kesehatan yang belum

mendukung sistem ini, harap tetap membawa kartu layanan medis atau

kartu penerima layanan medis dalam bentuk kertas yang tetap

diterbitkan.

Untuk informasi lebih lanjut, silakan lihat situs web kota Toyonaka.

Nomor kontak: <Layanan Medis Anak / Layanan Medis bagi Keluarga

Orang Tua Tunggal, dll.>Bagian Tunjangan Pengasuhan Anak ☎ 06-

6858-2269, <Layanan Medis bagi Penyandang Disabilitas>Bagian

Tunjangan Asuransi ☎ 06-6858-2771, <Layanan Medis Dukungan

Kemandirian>Bagian Kesejahteraan Penyandang Disabilitas ☎ 06-

6858-2352

日時
に ち じ

：3月
がつ

6日
にち

(金
きん

)14：00～16：00

場所
ば し ょ

：北
きた

消防署
しょうぼうしょ

内容
ないよ う

：防災
ぼう さい

についての話
はなし

、消火器
し ょ う か き

体験
たいけん

、煙
けむり

体験
たいけん

ほか。

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国
かん こ く

・朝鮮語
ちょ うせんご

、フィリピノ
ふ ぃ り ぴ の

語
ご

、ネパール
ね ぱ ー る

語、ベトナム
べ と な む

語
ご

、

インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、タイ
た い

語
ご

の通訳
つ うや く

あり。

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

27日
にち

（金
きん

）17時
じ

までに市
し

HPか、

とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

Tanggal: 6 Maret (Jumat) 14.00 - 16.00

Tempat : Kantor Pemadam Kebakaran Kita

Isi : Penjelasan tentang mitigasi bencana, pengalaman menggunakan

alat pemadam kebakaran, serta simulasi asap.

Tersedia penerjemah bahasa Inggris, Cina, Korea, Filipina, Nepal,

Vietnam, Indonesia dan Thailand

Pendaftaran: Paling lambat 27 Februari (Jumat) 17.00 melalui situs

web kota atau Toyonaka International Center ☎ 06-6843-4343

■Konsultasi Multibahasa di Shonai untuk Warga

Asing
■外国

が い こ く

人
じ ん

のための多言語
た げ ん ご

相談会
そ う だ ん か い

in庄内
し ょ う な い

Tanggal: 21 Februari (Sabtu) 13.00 - 16.00

Tempat : Shocola

Isi : Konselor profesional akan memberikan konsultasi mengenai

kehidupan sehari-hari secara umum, perkembangan anak, serta

masalah pekerjaan dan pencarian kerja. Di kafe gratis, peserta dapat

berbincang dalam bahasa ibu dengan staf multibahasa.

Tersedia penerjemah Bahasa Inggris, Cina, Korea, Nepal, Vietnam,

Indonesia, dan Portugis.

Pendaftaran: Paling lambat 20 Februari (Jumat) 14.00, melalui situs

web kota atau Toyonaka International Center ☎ 06-6843-4343

■ Kartu Asuransi My Number Terintegrasi dengan

Kartu Layanan Medis dan Kartu Penerima Tunjangan
■マイナ

ま い な

保険証
ほ け ん し ょ う

と医療
い り ょ う

証
しょう

・受給者
じ ゅ き ゅ う し ゃ

証
しょう

が一体
い っ た い

化
か

■外国
が い こ く

人
じ ん

のための防災
ぼ う さ い

講座
こ う ざ

と消防署
し ょ う ぼ う し ょ

見学
け ん が く

■Kupon Beras akan Dibagikan kepada Seluruh

Rumah Tangga!
■全世帯

ぜ ん せ た い

にお米
こ め

券
け ん

配布
は い ふ

！

Isi: Mulai awal Februari hingga akhir Maret, kupon beras senilai 4.400

yen per rumah tangga akan dikirim melalui Yu-Pack (layanan pos).

Tidak perlu mengajukan permohonan.

Apabila kupon tidak diterima oleh rumah tangga sasaran dalam periode

tersebut, harap menghubungi kami paling lambat tanggal 10 April

(Jumat).

Sasaran: Rumah tangga yang terdaftar sebagai penduduk Kota

Toyonaka per tanggal 1 Desember 2025.

※Bagi rumah tangga yang pindah alamat pada atau setelah 2

Desember, wajib mengajukan permohonan pengalihan alamat ke kantor

pos.

Nomor kontak: Kantor Proyek Dukungan Biaya Pangan

Penanggulangan Kenaikan Harga Kota Toyonaka

☎ 06-7777-6796

内容
ないよ う

：2月
がつ

上旬
じょうじゅん

から3月
がつ

下旬
げじゅん

にかけて1世帯
せ た い

当
あ

たり4,400円
えん

分
ぶん

のお米
こめ

券
けん

をゆうパック
ぱ っ く

で送付
そ う ふ

します。申
も う

し込
こ

みは不要
ふ よ う

です。

対象
たいしょう

世帯
せ た い

に期間内
き か ん な い

に届
と ど

かなかった場合
ば あ い

は、4月
がつ

10日
にち

（金
きん

）までに問
と

い

合
あ

わせください。

対象
たいしょう

：2025年
ねん

12月
がつ

1日
にち

時点
じ て ん

で豊中市
と よ な か し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

がある世帯
せ た い

。

※12月
がつ

2日
にち

以降
い こ う

に住所
じゅうしょ

変更
へんこう

した世帯
せ た い

は、郵便局
ゆうびんきょく

に転送
てんそう

届
とどけ

の提出
ていしゅつ

が必
ひつ

要
よ う

。

問
と

い合
あ

わせ：豊中市
と よ な か し

物価
ぶ っ か

高騰
こ う と う

対応
たいおう

食費
し ょ く ひ

支援
し え ん

事業
じ ぎ ょ う

事務局
じ む き ょ く

☎06-7777-6796

■ Kelas Mitigasi Bencana dan Kunjungan ke Kantor

Pemadam Kebakaran untuk Warga Asing

　―★―★―★―　EVENTS　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　―★―★―★―

■Surat rincian untuk mendapat pengurangan medis ■医療費
い り ょ う ひ

控除
こ う じ ょ

の明細書
め い さ い し ょ

Untuk mendapat pengurangan biaya medis, Anda harus melampirkan

surat rincian. Kuitansi medis kemungkinan perlu ditunjukan atau

diajukan jika diminta oleh kantor pajak atau balai kota, maka harus

disimpan di rumah masing-masing selama 5 tahun.

Nomor kontak : Bagian pajak penduduk ☎06-6858-2131 Kantor pajak

Toyono ☎072-751-2441

医療費
い り ょ う ひ

控除
こ う じ ょ

には明細書
めいさい しょ

の添付
て ん ぷ

が必要
ひつよう

です。また、医療費
い り ょ う ひ

の領収書
りょうしゅうしょ

は、税務署
ぜ い む し ょ

や市役所
し や く し ょ

から求
も と

められたときに提出
ていしゅつ

が必要
ひつよう

ですので、5年
ねん

間
かん

保管
ほ か ん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：市民税課
し み ん ぜ い か

☎06-6858-2131豊能税務署
と よ の ぜ い む し ょ

☎072-751-2441

日時
に ち じ

：2月
がつ

21日
にち

(土
ど

)13：00～16：00

場所
ば し ょ

：ショコラ
し ょ こ ら

内容
ないよ う

：専門
せんもん

相談員
そうだんいん

が、生活
せいかつ

全般
ぜんぱん

、子
こ

どもの発達
はったつ

、仕事
し ご と

・求職
きゅうしょく

などの悩
なや

みに対応
たいおう

。無料
む り ょ う

のカフェ
か ふ ぇ

で多言語
た げ ん ご

スタッフ
す た っ ふ

と母語
ぼ ご

でお話
はな

し可能
か の う

。

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国
かん こ く

・朝鮮語
ちょ うせんご

、ネパール
ね ぱ ー る

語
ご

、ベトナム
べ と な む

語、

インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

の通訳
つ うや く

あり。

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

20日
にち

(金
きん

)14時
じ

までに市
し

HPか、

とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

市
し

が発行
はっ こ う

する「子
こ

ども医療
い り ょ う

」「ひとり親
おや

家庭
か て い

等
と う

医療
い り ょ う

」「障害者
しょうがいしゃ

医療
い り ょ う

」の

医療
い り ょ う

証
しょう

や「自立
じ り つ

支援
し え ん

医療
い り ょ う

（育成
いくせい

・更生
こ うせい

）」の医療
い り ょ う

受給者
じゅきゅうしゃ

証
しょう

を持
も

っている

人
ひと

は、マイ
ま い

ナ
な

保険証
ほけんし ょ う

（保険証
ほけんし ょ う

として利用
り よ う

登録
と う ろ く

したマイ
ま い

ナンバー
な ん ば ー

カード
か ー ど

）

の提示
て い じ

で医療費
い り ょ う ひ

助成
じ ょせい

が受
う

けられます。

なお、非
ひ

対応
たいおう

の医療
い り ょ う

機関
き か ん

などもありますので、引
ひ

き続
つづ

き発行
はっ こ う

される紙
かみ

の医療
い り ょ う

証
しょう

・医療
い り ょ う

受給者
じゅきゅうしゃ

証
しょう

もお持
も

ちください。

詳細
しょうさい

は市
し

HP参照
さんしょう

。

問
と

い合
あ

わせ：＜子
こ

ども医療
い り ょ う

・ひとり親
おや

家庭
か て い

等
と う

医療
い り ょ う

＞子育
こ そ だ

て給付
き ゅ うふ

課
か

☎06-6858-2269、＜障害者
しょうがいしゃ

医療
い り ょ う

＞保険
ほ け ん

給付
き ゅ うふ

課
か

☎06-6858-2771、

＜自立
じ り つ

支援
し え ん

医療
い り ょ う

＞障害
しょうがい

福祉
ふ く し

課
か

☎06-6858-2352
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発行：
はっこう：

豊中市
とよな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2026年
ねん

　２月
がつ

号
ごう

2026 हरेक महहनाको 1 ताररखमा प्रकाशन    毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

तोयोनाका अन्तराालरि य केन्द्र  ☎06-6843-4343　फ्याक्स:06-6843-4375　इमेल：atoms@a.zaq.jp

तोयोनाका नगरपाललका　☎06-6858-2730　फ्याक्स:06-6846-6003　इमेल：jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ सम्बन्धित हिभागमा प्रत्यक्ष सम्पकक  गर्ाक जापानी भाषामा िोल्नु पने हुन्छ । अंगे्रजी र जापानी 

भाषामा सोधपुछ गनकका लाहग तलको तोयोनाका नगरपाहलकाको नम्बरमा सम्पकक  गनक सकु्नहुन्छ ।

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

तोयोनाका नगरपाललकाको पलिलो भबनको पाचौ तल्लाको 502 नम्बरको काउन्टरमा अंगे्रजी र 

लचलनयााँ भाषामा सोिपुछ सरसल्लाि गना सलकने काउन्टर रिेको छ । नगरपाललकाका काया 

प्रलियाको अनुबाद वा अन्य नबुलिएको कुरा भएमा यिााँ आउनुिोस्।

अंगे्रजी भाषा: सोम, मंगल, लबलि र शुिबार    लचलनयााँ भाषा: बुिबार

समय: 10:00～17:00 (12:00～13:00 बािेक)

★अन्य भाषा र समयको लालग कम्तिमा 1 िप्ता अलि जानकारी लदनुिोस् ।

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

2
तोयोनाका नगरपाललका

मालसक सूचना पत्र

とよなかし からの おしらせ 

यो सूचना पत्र, तोयोनाका नगरपाललका र यसका समू्पणा शाखा कायाालयिरु, तोयोनाका अन्तराालरि य केन्द्र “कोकुसाई कोयूा सेन्टर”, सामुदालयक भवनिरु र पुस्तकालयिरुमा 

उपलब्ध छ । नगरपाललका वा तोयोनाका अन्तराालरि य केन्द्रको वेबसाइटमा पलन यो सूचना पत्र िेना सलकन्छ ।

国公立
こ っ こ う り つ

は年
ねん

8万円
ま ん え ん

以内
い な い

、私立
し り つ

は年
ねん

20万円
ま ん え ん

以内
い な い

で希望
き ぼ う

する額
が く

を無利
む り

子
し

で

貸
か

し付
つ

けします。貸付
か し つ け

期間
き か ん

終了
しゅうりょう

後
ご

7年
ねん

以内
い な い

に月賦
げ っ ぷ

払
ば ら

いで返済
へ ん さ い

。

対象
たいしょう

：4月
がつ

に高等
こ う と う

学校
が っ こ う

、特別
と く べ つ

支援
し え ん

学校
が っ こ う

高等部
こ う と う ぶ

、中等
ちゅうとう

教育
きょういく

学校
が っ こ う

(後期
こ う き

課
かて

程
い

）、高等
こ う と う

専門
せん も ん

学校
が っ こ う

、専修
せんしゅう

学校
が っ こ う

（修業年限
しゅうぎょうねんげん

2年
ねん

以上
い じ ょ う

の高等
こ う と う

課程
か て い

）、朝鮮
ちょうせん

高級
こうきゅう

学校
が っ こ う

に在学
ざ い が く

予定
よ て い

で、学費
が く ひ

に困
こ ま

っている学生
が く せ い

・生徒
せ い と

。保護者
ほ ご し ゃ

が市
し

在
ざ い

住
じゅう

であること、所得
し ょ と く

制限
せいげん

などの要件
よ う け ん

あり。

申
も う

し込
こ

み：3月
がつ

1日
に ち

（日
に ち

）～2027年
ねん

1月
がつ

31日
に ち

（日
に ち

）に市
し

HP

問
と

い合
あ

わせ：学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

☎06-6858-2553

■高校の学資をお貸しします

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

तोयोनाका कोकुसाई कोयूा सेन्टर (िान्यू तोयोनाका से्टसन अगाडीको "एते्र तोयोनाका" छैठौ ंतल्ला)

 मा तपाईले जापानको जनजीबनको बारेमा जुनसुकै कुरा पलन सल्लाि गना सकु्नहुन्छ।  (दाम्पत्य 

लजबन, लशक्षा, बालबच्चा हुकााउने सम्बम्ति, रेलसडेन्ट परलमट, कागजी प्रलिया, जापानी भाषा, 

मानबीय सम्बि, काम, लबमा आलद)

सोम, मंगल, लबलि, शुि, शलनबार: अंगे्रजी, लचलनयााँ, कोररयाली, लिलललपनो, लभयतनामी, नेपाली, 

थाई, इन्डोनेलशयाली, से्पनी भाषा (सोम र मंगलबार सेन्टरमा आउनु हुाँदा टेललिोन वा अनुबाद गने 

यन्त्र को सिायताले भाषा अनुबाद गररनेछ। पोचुागाली भाषाको को लालग १ िप्ता पलिले बुलकंग गनुा 

पदाछ।)

★सार्बजनिक नर्दा र वर्ाबन्त र ियााँवर्बमा सेन्टर नर्दा हुिेछ।

समय : 11：00～16：00

(सेन्टरमा आउिे तररकाको लानि दायााँ पनि को निन्ह ररड ििनबहोस् ।)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■ िाई सू्कल टु्यसनको लालग पैसा उिारो लदने

★सूचनाका हिषयहरु पररितकन हुन सके्न भएकोले ध्यान हर्नुहोस् ।

　―★―★―★―　यो मलिनाको सूचना 　―★―★―★―

सार्कजहनक हर्द्यालयहरूको लाहग प्रहत र्षक ८०,००० येन र हनजी हर्द्यालयहरूको लाहग प्रहत

 र्षक २००,००० येन सम्म कुनै पहन इन्धित रकमको लाहग ब्याजमुक्त ऋण उपलब्ध छ। 

ऋण अर्हध समाप्त भएको सात र्षक हभत्र माहसक हकस्तामा भुक्तानी गररन्छ।

योग्य: अहप्रलमा हाई सू्कल, हर्शेष आर्श्यकता सू्कल उच्च हिहभजन, माध्यहमक हशक्षा 

सू्कल (माहिल्लो हिहभजन), प्राहर्हधक कलेज, व्यार्साहयक सू्कल (रु्ई र्षक र्ा सोभन्दा 

लामो कोसक भएको माहिल्लो हिहभजन), र्ा कोररयाली हाई सू्कलमा हाल भनाक गररएको र

 टु्यसन हतनक संघषक गरररहेका हर्द्यािीहरू। अहभभार्कीय िसोिास र आय प्रहतििहरू 

सहहत आर्श्यकताहरू लागू हुन्छन्।

आवेदनिरू : माचक 1 (आइतिार) रे्न्धख जनर्री 31,2027 (आइतिार), (शहरको 

रे्िसाइटमा)।

सोिपुछ : शैहक्षक माहमला र स्वास्थ्य हर्भाग ☎ 06-6858-2553

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

■ लप्रिेक्चरल आवासको लालग बालसन्दािरूलाई भती गने ■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

आरे्र्कहरू हप्रफेक्चरका िाहसन्दा र्ा कमकचारी हुनुपछक । आय प्रहतििहरू लागू हुन्छन्।

आरे्र्न फारमहरू फेबु्रअरी 2 (सोमिार) रे्न्धख फेबु्रअरी 16 (सोमिार) सम्म उपलब्ध 

हुनेछन्।

लवतरण स्थानिरू: नगरपाहलका आर्ास भती र व्यर्स्थापन केन्द्र (शहर हल र्ोस्रो भर्न,

 ५ औ ंतला), शोनाई सहयोग केन्द्र "शोकोरा," हशन-सेन्री शाखा कायाकलय, र सुतेपू्प।

आवेदन: कृपया आफ्नो आरे्र्न फारम फेबु्रअरी १६ (सोमिार) (पोस्टमाकक  अन्धिम हमहत)

 सम्म ओसाका हप्रफेक्चरल आर्ास आरे्र्न कायाकलयमा िुझाउनुहोस्। हप्रफेक्चरको 

रे्िसाइट माफक त पहन आरे्र्न हर्न सहकन्छ।

सोिपुछ: सेन्री व्यर्स्थापन केन्द्र ☎06-6155-2782

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得制限
し ょ と く せ い げ ん

があります。　

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：2月
がつ

2日
に ち

（月
げつ

）～16日
に ち

（月
げつ

）　

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

コ
こら

ラボ
ぼ

セン
せ ん

ター
た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」、新千里
し ん せ ん り

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

16日
に ち

（月
げつ

）(消印有効
け し い ん ゆ う こ う

）までに大阪府営住宅
お お さ か ふ え い じ ゅ う た く

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구तोयोनाकामा बिदेशी नागरिकहरुका लाबग पिामशश काउन्टि



■ माई नम्बर बीमा कार्ड, मेडर्कल कार्ड, र लाभ कार्ड एकीकृत 

हुदैछन्
■マイナ

ま い な

保険証
ほ け ん し ょ う

と医療
い り ょ う

証
しょう

・受給者
じ ゅ き ゅ う し ゃ

証
しょう

が一体
い っ た い

化
か

■外国
が い こ く

人
じ ん

のための防災
ぼ う さ い

講座
こ う ざ

と消防署
し ょ う ぼ う し ょ

見学
け ん が く

■ सबै घरपररवारमा चामलको कुपन डवतरण गररने! ■全世帯
ぜ ん せ た い

にお米
こ め

券
け ん

配布
は い ふ

！

डववरणहरू: फेबु्रअरीको सुरुदेखि मार्चको अन्त्यसम्म, प्रते्यक घरपररवारले यु-प्याक 

माफच त 4,400 येन बराबरको र्ामलको कुपनहरू प्राप्त गनेछन्। कुनै आवेदन 

आवश्यक छैन।

यदद योग्य घरपररवारहरूले तोदकएको अवदि दित्र आफ्नो कुपनहरू प्राप्त गरेका छैनन्

 िने, कृपया अदप्रल 10, शुक्रबारसम्म हामीलाई सम्पकच  गनुचहोस्।

योग्य: दिसेम्बर 1, 2025 सम्म टोयोनाका शहरका बादसन्दाको रूपमा दताच िएका 

घरपररवारहरू।

*दिसेम्बर 2 पदछ आफ्नो ठेगाना पररवतचन गने घरपररवारहरूले आफ्नो हुलाक 

कायाचलयमा मेल फवाचदिचङ फारम बुझाउनु पछच ।

सोधपुछ: बढ्दो मूल्यहरूको प्रदतदक्रयाको लादग टोयोनाका शहर िाद्य लागत समर्चन

 पररयोजना सदर्वालय ☎06-7777-6796

内容
ないよう

：2月
がつ

上旬
じょうじゅん

から3月
がつ

下旬
げじゅん

にかけて1世帯
せ た い

当
あ

たり4,400円
えん

分
ぶん

のお米
こめ

券
けん

をゆうパック
ぱ っ く

で送付
そ う ふ

します。申
も う

し込
こ

みは不要
ふ よ う

です。

対象
たいしょう

世帯
せ た い

に期間内
き か ん な い

に届
とど

かなかった場合
ば あ い

は、4月
がつ

10日
にち

（金
きん

）までに問
と

い

合
あ

わせください。

対象
たいしょう

：2025年
ねん

12月
がつ

1日
にち

時点
じ て ん

で豊中市
と よ な か し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

がある世帯
せ た い

。

※12月
がつ

2日
にち

以降
い こ う

に住所
じゅうしょ

変更
へんこう

した世帯
せ た い

は、郵便局
ゆうびんきょく

に転送
てんそう

届
とどけ

の提出
ていしゅつ

が必
ひつ

要
よ う

。

問
と

い合
あ

わせ：豊中市
と よ な か し

物価
ぶ っ か

高騰
こ う と う

対応
たいおう

食費
し ょ く ひ

支援
し え ん

事業
じ ぎ ょ う

事務局
じ む き ょ く

☎06-7777-6796

■ डवदेशीहरूको लाडग डवपद् रोकथाम व्याख्यान र अडि 

डनयन्त्रक केन्द्रको भ्रमण

―★―★―★―  कायडक्रम  ―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　―★―★―★―

■ डचडकत्सा खचड कटौती डववरण ■医療費
い り ょ う ひ

控除
こ う じ ょ

の明細書
め い さ い し ょ

दर्दकत्सा िर्च कटौतीको लादग दवसृ्तत दववरणहरू संलग्न गनच आवश्यक छ। सारै्, 

कृपया पााँर् वर्चसम्म दर्दकत्सा िर्च रदसदहरू राख्नुहोस्, दकनदक अनुरोिमा 

रदसदहरूलाई कर कायाचलय वा नगरपादलका हलमा पेश गनुचपनेछ।

सोधपुछ: नगरपादलका कर दविाग ☎06-6858-2131 टोयोनो कर कायाचलय 

☎072-751-2441

医療費
い り ょ う ひ

控除
こ う じ ょ

には明細書
めいさいしょ

の添付
て ん ぷ

が必要
ひつよう

です。また、医療費
い り ょ う ひ

の領収書
りょうしゅうしょ

は、税務署
ぜ い む し ょ

や市役所
し や く し ょ

から求
も と

められたときに提出
ていしゅつ

が必要
ひつよう

ですので、5年
ねん

間
かん

保管
ほ か ん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：市民税課
し み ん ぜ い か

☎06-6858-2131豊能税務署
と よ の ぜ い む し ょ

☎072-751-2441

日時
に ち じ

：2月
がつ

21日
にち

(土
ど

)13：00～16：00

場所
ば し ょ

：ショコラ
し ょ こ ら

内容
ないよう

：専門
せんもん

相談員
そうだんいん

が、生活
せいかつ

全般
ぜんぱん

、子
こ

どもの発達
はったつ

、仕事
し ご と

・求職
きゅうしょく

などの悩
なや

みに対応
たいおう

。無料
む り ょ う

のカフェ
か ふ ぇ

で多言語
た げ ん ご

スタッフ
す た っ ふ

と母語
ぼ ご

でお話
はな

し可能
か の う

。

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご くご

、韓国
かんこ く

・朝鮮語
ちょうせんご

、ネパール
ね ぱ ー る

語
ご

、ベトナム
べ と な む

語、

インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

の通訳
つ うや く

あり。

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

20日
にち

(金
きん

)14時
じ

までに市
し

HPか、

とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

市
し

が発行
はっ こう

する「子
こ

ども医療
い り ょ う

」「ひとり親
おや

家庭
か て い

等
と う

医療
い り ょ う

」「障害者
しょうがいしゃ

医療
い り ょ う

」の医
いりょ

療
う

証
しょう

や「自立
じ り つ

支援
し え ん

医療
い り ょ う

（育成
いくせい

・更生
こうせい

）」の医療
い り ょ う

受給者
じゅきゅうしゃ

証
しょう

を持
も

っている人
ひと

は、マイ
ま い

ナ
な

保険証
ほけんしょう

（保険証
ほけんしょう

として利用
り よ う

登録
と う ろ く

したマイ
ま い

ナンバー
な ん ば ー

カード
か ー ど

）の

提示
て い じ

で医療費
い り ょ う ひ

助成
じょせい

が受
う

けられます。

なお、非
ひ

対応
たいおう

の医療
い り ょ う

機関
き か ん

などもありますので、引
ひ

き続
つづ

き発行
はっ こう

される紙
かみ

の医療
い り ょ う

証
しょう

・医療
い り ょ う

受給者
じゅきゅうしゃ

証
しょう

もお持
も

ちください。

詳細
しょうさい

は市
し

HP参照
さんしょう

。

問
と

い合
あ

わせ：＜子
こ

ども医療
い り ょ う

・ひとり親
おや

家庭
か て い

等
と う

医療
い り ょ う

＞子育
こ そ だ

て給付
きゅ うふ

課
か

☎06-6858-2269、＜障害者
しょうがいしゃ

医療
い り ょ う

＞保険
ほ け ん

給付
きゅ うふ

課
か

☎06-6858-2771、

＜自立
じ り つ

支援
し え ん

医療
い り ょ う

＞障害
しょうがい

福祉
ふ く し

課
か

☎06-6858-2352

"बालबादलकाको दर्दकत्सा हेरर्ाह," "एकल-अदििावक पररवारको दर्दकत्सा हेरर्ाह,"

 वा "अपाङ्गता दर्दकत्सा हेरर्ाह" वा "स्वतन्त्र जीवन समर्चन दर्दकत्सा हेरर्ाह 

(पालनपोर्ण र पुनवाचस)" को लादग शहर द्वारा जारी गररएको दर्दकत्सा हेरर्ाह 

प्राप्तकताच प्रमाणपत्र िएकाहरूले आफ्नो माई नम्बर स्वास्थ्य बीमा कािच (बीमा कािचको

 रूपमा दताच गररएको माई नम्बर कािच) प्रसु्तत गरेर दर्दकत्सा िर्च अनुदान प्राप्त गनच 

सक्छन्।

कृपया ध्यान ददनुहोस् दक केही दर्दकत्सा संस्थाहरूले यो अनुदान स्वीकार गदैनन्, 

त्यसैले कृपया आफ्नो कागजी दर्दकत्सा प्रमाणपत्र र दर्दकत्सा हेरर्ाह प्राप्तकताच 

प्रमाणपत्र  ल्याउन जारी राख्नुहोस्।

दववरणहरूको लादग, कृपया शहरको वेबसाइट हेनुचहोस्।

सोधपुछ : <दशशु स्वास्थ्य सेवा/एकल-अदििावक पररवार स्वास्थ्य सेवा> बाल हेरर्ाह

 लाि दविाग☎06-6858-2269, <अशक्तता स्वास्थ्य सेवा> बीमा लाि दविाग 

☎06-6858-2771,<स्वतन्त्र जीवनयापन समर्चन दर्दकत्सा हेरर्ाह> अशक्तता 

कल्याण दविाग ☎06-6858-2352

日時
に ち じ

：3月
がつ

6日
に ち

(金
きん

)14：00～16：00

場所
ば し ょ

：北
き た

消防署
し ょうぼうしょ

内容
な い よ う

：防災
ぼ う さ い

についての話
はなし

、消火器
し ょ う か き

体験
たいけん

、煙
けむり

体験
たいけん

ほか。

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国
か ん こ く

・朝鮮語
ち ょ う せ ん ご

、フィリピノ
ふ ぃ り ぴ の

語
ご

、ネパール
ね ぱ ー る

語、ベトナ
べ と な む

ム語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、タイ
た い

語
ご

の通訳
つ う や く

あり。

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

27日
に ち

（金
きん

）17時
じ

までに市
し

HPか、

とよなか国際交流
こ く さ い こ う り ゅ う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

डमडत र समय: शुक्रबार, मार्च 6, ददउाँसो 2:00-4:00 बजेसम्म

स्थान: दकटा फायर से्टशन

सामग्री: दवपद् रोकर्ाम, आगो दनिाउने उपकरण र िुवााँ प्रदशचन, र र्प कुराहरूमा 

कुराकानी।

अंगे्रजी, दर्दनयााँ , कोररयाली, दफदलदपनो, नेपाली, दियतनामी, इन्डोनेदसयाली र र्ाई 

िार्ामा अनुवाद उपलब्ध छ।

आवेदनहरू: फेबु्रअरी 27, शुक्रबार सााँझ 5:00 बजेसम्म शहरको वेबसाइट वा 

टोयोनाका अन्तराचदरि य दवदनमय केन्द्र (☎ 06-6843-4343) माफच त आवेदन ददनुहोस्।

■शोनाईमा डवदेशीहरूको लाडग बहुभाडिक परामशड सत्र ■外国
が い こ く

人
じ ん

のための多言語
た げ ん ご

相談会
そ う だ ん か い

in庄内
し ょ う ない

डमडत र समय: शदनबार, फेबु्रअरी 21, ददउाँसो 1:00-4:00 बजेसम्म

स्थान: शोकोरा

सामग्री: दवशेर्ज्ञ सल्लाहकारहरूले सामान्य जीवनशैली, बाल दवकास, काम र जादगर

 िोजे्न बारे दर्न्ताहरू सम्बोिन गनेछन्। दन:शुल्क क्याफेमा तपाईंको मातृिार्ामा बोल्न

 बहुिार्ी कमचर्ारीहरू उपलब्ध हुनेछन्।

अंगे्रजी, दर्दनयााँ , कोररयाली, नेपाली, दियतनामी,इन्डोनेदसयाली र पोरु्चदगज िार्ाहरूको

 लादग अनुवाद उपलब्ध छ।

आवेदनहरू: फेबु्रअरी 20, शुक्रबार ददउाँसो 2:00 बजेसम्म शहरको वेबसाइट वा 

टोयोनाका अन्तराचदरि य दवदनमय केन्द्र (☎ 06-6843-4343) माफच त आवेदन ददनुहोस्।



ภาษาไทย　　/　　タイ
た い

語版
ご ば ん

ตพีมิพโ์ดยเมอืงโทโยนาคะ

発行：
はっこう：

豊中市
とよな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2026年
ねん

　2月
ごう

号

2026 ตพีมิพท์กุวนัที ่1 ของเดอืน    毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

★ 担当
たん とう

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

ศูนย์แลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

ที่ว่าการเมืองโทโยนาคะ 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ โปรดใชภ้าษาญีปุ่่ นหากตอ้งการตดิตอ่กับหน่วยงานทีรั่บผดิชอบโดยตรง

สอบถามเพิม่เตมิโดยใชภ้าษาอังกฤษและภาษาจนีไดย้ังเบอรท์ีว่า่การเมอืงที่

ดา้นลา่งนี้

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

มบีรกิารใหค้ าปรกึษาเป็นภาษาองักฤษและภาษาจนีทีเ่คาทเ์ตอร ์502 ช ัน้ 5 อาคาร 1

ทีว่า่การเมอืงโทโยนาคะ ทา่นสามารถใชบ้รกิารลา่มในการด าเนนิเร ือ่งตา่งๆ

ภายในทีว่า่การเมอืง หรอืปรกึษาเร ือ่งตา่งๆ ได้

ภาษาองักฤษ: วนัจนัทร ์องัคาร พฤหสับด ีศกุร ์            ภาษาจนี: วนัพธุ

เวลา:10.00-17.00 น. (พกักลางวนั 12.00-13.00 น.)

★ส าหรบัวนัเวลาและลา่มภาษาอืน่ๆ โปรดสอบถามลว่งหนา้กอ่น 1 สปัดาห์

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

2
ขา่วสารรายเดอืน

เมอืงโทโยนาคะ

とよなかし からの おしらせ 
ทา่นสามารถรบัขา่วสารนีไ้ดท้ ีท่ ีว่า่การเทศบาล ศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ ทีว่า่การเทศบาลสาขายอ่ย ศาลาประชาคมหอ้งสมดุ

หรอืทางเว็บไซตข์องเทศบาลและศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ

国公立
こ っ こ う り つ

は年
ねん

8万円
まん えん

以内
い な い

、私立
し り つ

は年
ねん

20万円
まん えん

以内
い な い

で希望
き ぼ う

する額
が く

を無利
む り

子
し

で

貸
か

し付
つ

けします。貸付
かし つけ

期間
き か ん

終了
しゅうりょう

後
ご

7年
ねん

以内
い な い

に月賦
げ っ ぷ

払
ば ら

いで返済
へん さい

。

対象
たいしょう

：4月
がつ

に高等
こ う と う

学校
が っ こ う

、特別
と く べ つ

支援
し え ん

学校
が っ こ う

高等部
こ う と う ぶ

、中等
ちゅうとう

教育
きょういく

学校
が っ こ う

(後期
こ う き

課
かて

程
い

）、高等
こ う と う

専門
せんもん

学校
が っ こ う

、専修
せんしゅう

学校
が っ こ う

（修業年限
しゅうぎょうねんげん

2年
ねん

以上
い じ ょ う

の高等
こ う と う

課程
か て い

）、朝鮮
ちょうせん

高
こ う

級
きゅう

学校
が っ こ う

に在学
ざ い が く

予定
よ て い

で、学費
が く ひ

に困
こ ま

っている学生
が く せ い

・生徒
せ い と

。保護者
ほ ご し ゃ

が市
し

在住
ざいじゅう

で

あること、所得
し ょ と く

制限
せいげん

などの要件
よ う け ん

あり。

申
も う

し込
こ

み：3月
がつ

1日
に ち

（日
に ち

）～2027年
ねん

1月
がつ

31日
に ち

（日
に ち

）に市
し

HP

問
と

い合
あ

わせ：学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

☎06-6858-2553

■高校
こ う こ う

の学資
が く し

をお貸
か

しします

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

ศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ (ช ัน้ 6 อาคารเอโทเระ สถานโีทโยนาคะ) มี

บรกิารใหค้ าปรกึษาเกีย่วกบัการใชช้วีติในประเทศญีปุ่่ น เชน่เร ือ่งความสมัพนัธส์ามี

ภรรยา การศกึษา การเลีย้งดบูตุร สถานภาพการพ านกั การด าเนนิเร ือ่งตา่งๆ การ

เรยีนภาษาญีปุ่่ น ความสมัพนัธก์บับคุคลอืน่ การท างาน สขุภาพอนามยั ฯลฯ)

ทกุวนัจนัทร ์องัคาร พฤหสับด ีศกุร ์เสาร:์ ภาษาองักฤษ จนี เกาหล ีฟิลปิปินส ์

เวยีดนาม เนปาล ไทย อนิโดนเีซยีสเปน(หากทา่นเดนิทางมาทีศ่นูยฯ์วนัจนัทรแ์ละ

องัคารมบีรกิารลา่มทางโทรศพัทห์รอืเครือ่งแปลภาษาส าหรบัภาษาโปรตเุกสโปรด

จองลว่งหนา้ 1 สปัดาห)์

★หยดุวนัหยดุนกัขตัฤกษแ์ละชว่งส ิน้ปี

เวลา:11.00-16.00 น.

(ตรวจสอบวธิกีารเดนิทางไดท้าง code ดา้นขวา)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■ใหกู้ย้มืทนุการศกึษามธัยมปลาย

★ ขอ้มลูในขา่วสารอาจมกีารเปลีย่นแปลงได ้

―★―★―★―　ขา่วสารรายเดอืน 　―★―★―★―

เปิดใหกู้ย้มืจ านวนเงนิตามประสงคโ์ดยไมค่ดิดอกเบีย้แตต่อ้งไมเ่กนิ 80,000 เยนตอ่

ปีส าหรับโรงเรยีนรัฐ และไมเ่กนิ 200,000 เยนตอ่ปีส าหรับโรงเรยีนเอกชน และตอ้ง

ช าระคนืเป็นรายเดอืนภายใน 7 ปีหลงัชว่งเวลาใหกู้เ้งนิส ิน้สดุลง

คณุสมบตั ิ:นักเรยีนนักศกึษาทีเ่รยีนอยูใ่นโรงเรยีนตอ่ไปนี ้ณ เดอืนเมษายน แตไ่ม่

สามารถช าระคา่เทอมได ้ไดแ้ก ่โรงเรยีนมัธยมปลาย, โรงเรยีนมัธยมปลายส าหรับผู ้

พกิาร, โรงเรยีนมัธยมศกึษา (ภาคปลาย), โรงเรยีนหลกัสตูรประกาศนยีบตัรวชิาชพี 

(เซน็มงกักโค), โรงเรยีนหลกัสตูรประกาศนยีบตัรวชิาชพีขัน้สงู (หลกัสตูรอดุมศกึษา

ทีต่อ้งสงักัดเรยีน 2 ปีขึน้ไป) และโรงเรยีนชาตพัินธเ์กาหล ีและตอ้งมผีูป้กครอง

อาศยัอยูใ่นเทศบาลและมรีายไดไ้มเ่กดิก าหนด

วธิสีมคัร : ตัง้แตว่นัอาทติยท์ี ่1 มนีาคม 2026 ถงึวนัอาทติยท์ี ่31 มกราคม 2027 

ทางโฮมเพจเทศบาล

ตดิตอ่สอบถาม : แผนกสขุอนามัยการศกึษา (กักคมุโุฮเค็งคะ) ☎06-6858-2553

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ちゅ うい

ください。

■รบัสมคัรผูเ้ขา้พกัอาศยัในอพารท์เมนตข์องจงัหวดั ■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

ตอ้งเป็นผูท้ีอ่าศยัหรอืท างานในจังหวดัโอซากาและมรีายไดต้รงตามเงือ่นไข

แจกใบสมคัร : ตัง้แตว่นัจันทรท์ี ่2 ถงึวนัจันทรท์ี ่16 กมุภาพันธ์

สถานทีแ่จก : ศนูยด์แูลจัดการรับสมัครผูเ้ขา้พักอาศยัทีพั่กเทศบาล (ชเิอจตูะคโุบะ

ชคูนัรเิซน็เตอร์)(ชัน้ 5 ตกึ 2 ทีว่า่การเมอืง), โชไนโคลาโบเซน็เตอร ์"โชโกลา", 

ทีว่า่การสาขาชนิเซน็ร ิและสเต็ป

วธิสีมคัร : สง่ใบสมัครทางไปรษณียภ์ายในวนัจันทรท์ี ่16 กมุภาพันธ ์(นับตามตรา

ประทับไปรษณีย)์ มาทีแ่ผนกรับสมัครผูเ้ขา้พักอาศยัในอพารท์เมนตข์องจังหวดัโอ

ซากา (โอซากาฟเุอจตูะ

คนุวิเคยีะโมชโิคมทัินโทมาโดงจุ)ุ หรอื สมัครทางโฮมเพจของจังหวดั

ตดิตอ่สอบถาม : ศนูยด์แูลจัดการเซน็ร ิ(เซน็รคินัรเิซน็เตอร์) ☎06-6155-2782

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざい き ん

の人
ひ と

。所得制限
し ょ と く せ い げ ん

があります。　

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：2月
がつ

2日
に ち

（月
げつ

）～16日
に ち

（月
げつ

）　

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

コ
こら

ラボ
ぼ

セン
せ ん

ター
た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」、新千里
し ん せ ん り

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

16日
に ち

（月
げつ

）(消印有効
け し い ん ゆ う こ う

）までに大阪府営住宅
お お さ か ふ え い じ ゅ う た く

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구บรกิารใหค้ าปรกึษาส าหรบัชาวต่างชาตขิองเมอืงโทโยนาคะ



■ใชบ้ตัรประกนัสขุภาพมายนมัเบอรแ์ทนบตัรแสดง

คณุสมบตัผิูร้บัเงนิชว่ยเหลอืดา้นการแพทย์
■マイナ

ま い な

保険証
ほ け ん し ょ う

と医療
い り ょ う

証
しょう

・受給者
じ ゅ き ゅ う し ゃ

証
しょう

が一体
い っ た い

化
か

■外国
が い こ く

人
じ ん

のための防災
ぼ う さ い

講座
こ う ざ

と消防署
し ょ う ぼ う し ょ

見学
け ん が く

■แจกคปูองขา้วสารใหท้กุครวัเรอืน! ■全世帯
ぜ ん せ た い

にお米
こ め

券
け ん

配布
は い ふ

！

เนือ้หา : ตัง้แตช่ว่งตน้เดอืนกมุภาพันธถ์งึปลายเดอืนมนีาคม เทศบาลจะสง่

คปูองขา้วสารทางไปรษณียย์แูพคมลูคา่ 4,400 เยนตอ่ครอบครัว โดยไม่

จ าเป็นตอ้งสมคัร

ครอบครัวทีม่คีณุสมบตัรัิบคปูองแตไ่มไ่ดรั้บคปูองในชว่งเวลาดงักลา่ว โปรด

ตดิตอ่สอบถามภายในวนัศกุรท์ี ่10 เมษายน

คณุสมบตั ิ: ครอบครัวทีม่ทีะเบยีนบา้นอยูใ่นเทศบาลโทโยนาคะ ณ วนัที ่1 

ธันวาคม 2025

※ ส าหรับครอบครัวทีเ่ปลีย่นทีอ่ยูต่ัง้แตว่นัที ่2 ธันวาคมจะตอ้งตดิตอ่ไปรษณีย์

เพือ่เปลีย่นทีอ่ยูรั่บไปรษณียภัณฑ์

ตดิตอ่สอบถาม : ส านักงานกจิการชว่ยเหลอืคา่บรโิภคเพือ่รับมอืคา่ครองชพีสงู

ของเทศบาลโทโยนาคะ (โทโยนาคะชบิคุคะโคฟนุไทโอโชคฮุชิเิอ็นจเิงยีวจมิุ

โฉะ) ☎06-7777-6796

内容
ないよ う

：2月
がつ

上旬
じょうじゅん

から3月
がつ

下旬
げじゅん

にかけて1世帯
せ た い

当
あ

たり4,400円
えん

分
ぶん

のお米
こめ

券
けん

をゆうパック
ぱ っ く

で送付
そ う ふ

します。申
も う

し込
こ

みは不要
ふ よ う

です。

対象
たいしょう

世帯
せ た い

に期間内
き か ん な い

に届
と ど

かなかった場合
ば あ い

は、4月
がつ

10日
にち

（金
きん

）までに問
と

い

合
あ

わせください。

対象
たいしょう

：2025年
ねん

12月
がつ

1日
にち

時点
じ て ん

で豊中市
と よ な か し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

がある世帯
せ た い

。

※12月
がつ

2日
にち

以降
い こ う

に住所
じゅうしょ

変更
へんこう

した世帯
せ た い

は、郵便局
ゆうびんきょく

に転送
てんそう

届
とどけ

の提出
ていしゅつ

が必
ひつ

要
よ う

。

問
と

い合
あ

わせ：豊中市
と よ な か し

物価
ぶ っ か

高騰
こ う と う

対応
たいおう

食費
し ょ く ひ

支援
し え ん

事業
じ ぎ ょ う

事務局
じ む き ょ く

☎06-7777-6796

■ฝึกป้องกนัอคัคภียัและทศันศกึษาส านกังานดบัเพลงิ

ส าหรบัชาวตา่งชาติ

　―★―★―★―　　กจิกรรม 　　　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　―★―★―★―

■ใบแสดงรายการคา่รกัษาพยาบาลเพือ่ใชล้ดหยอ่นภาษี ■医療費
い り ょ う ひ

控除
こ う じ ょ

の明細書
め い さ い し ょ

ในการขอลดหยอ่นภาษีดว้ยคา่รักษาพยาบาล จะตอ้งแนบใบแสดงรายการคา่

รักษาพยาบาล (เมไซโฉะ) ดว้ย นอกจากนี ้ส านักงานภาษีหรอืทีว่า่การเทศกาล

ยังอาจรอ้งขอใหแ้สดงใบเสร็จรับเงนิคา่รักษาพยาบาลเพิม่เตมิในบางกรณี ดงันัน้

 โปรดเก็บรักษาเอกสารตา่ง ๆ ไวเ้ป็นระยะเวลา 5 ปี

ตดิตอ่สอบถาม : แผนกภาษีเทศบาล (ชมินิเซคะ) ☎06-6858-2131

ส านักงานภาษีโทโยโน (โทโยโนเซมโุช) ☎072-751-2441

医療費
い り ょ う ひ

控除
こ う じ ょ

には明細書
めいさいしょ

の添付
て ん ぷ

が必要
ひつよう

です。また、医療費
い り ょ う ひ

の領収書
りょうしゅうしょ

は、税務署
ぜ い む し ょ

や市役所
し や く し ょ

から求
も と

められたときに提出
ていしゅつ

が必要
ひつよう

ですので、5年
ねん

間
かん

保管
ほ か ん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：市民税課
し み ん ぜ い か

☎06-6858-2131豊能税務署
と よ の ぜ い む し ょ

☎072-751-2441

日時
に ち じ

：2月
がつ

21日
にち

(土
ど

)13：00～16：00

場所
ば し ょ

：ショコラ
し ょ こ ら

内容
ないよ う

：専門
せんもん

相談員
そうだんいん

が、生活
せいかつ

全般
ぜんぱん

、子
こ

どもの発達
はったつ

、仕事
し ご と

・求職
きゅうしょく

などの悩
なや

みに対応
たいおう

。無料
む り ょ う

のカフェ
か ふ ぇ

で多言語
た げ ん ご

スタッフ
す た っ ふ

と母語
ぼ ご

でお話
はな

し可能
か の う

。

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国
かんこ く

・朝鮮語
ちょうせんご

、ネパール
ね ぱ ー る

語
ご

、ベトナム
べ と な む

語、

インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

の通訳
つ う や く

あり。

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

20日
にち

(金
きん

)14時
じ

までに市
し

HPか、

とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

市
し

が発行
はっ こ う

する「子
こ

ども医療
い り ょ う

」「ひとり親
おや

家庭
か て い

等
と う

医療
い り ょ う

」「障害者
しょうがいしゃ

医療
い り ょ う

」の医
いりょ

療
う

証
しょう

や「自立
じ り つ

支援
し え ん

医療
い り ょ う

（育成
いくせい

・更生
こ うせい

）」の医療
い り ょ う

受給者
じゅきゅうしゃ

証
しょう

を持
も

っている人
ひと

は、マイ
ま い

ナ
な

保険証
ほけんし ょう

（保険証
ほけんし ょう

として利用
り よ う

登録
と う ろ く

したマイ
ま い

ナンバー
な ん ば ー

カード
か ー ど

）の

提示
て い じ

で医療費
い り ょ う ひ

助成
じ ょせい

が受
う

けられます。

なお、非
ひ

対応
たいおう

の医療
い り ょ う

機関
き か ん

などもありますので、引
ひ

き続
つづ

き発行
はっ こ う

される紙
かみ

の医療
い り ょ う

証
しょう

・医療
い り ょ う

受給者
じゅきゅうしゃ

証
しょう

もお持
も

ちください。

詳細
しょうさい

は市
し

HP参照
さんしょう

。

問
と

い合
あ

わせ：＜子
こ

ども医療
い り ょ う

・ひとり親
おや

家庭
か て い

等
と う

医療
い り ょ う

＞子育
こ そ だ

て給付
きゅ うふ

課
か

☎06-6858-2269、＜障害者
しょうがいしゃ

医療
い り ょ う

＞保険
ほ け ん

給付
きゅ うふ

課
か

☎06-6858-2771、

＜自立
じ り つ

支援
し え ん

医療
い り ょ う

＞障害
しょうがい

福祉
ふ く し

課
か

☎06-6858-2352

ผูท้ีม่บีตัรรักษาพยาบาล (อเิรยีวโฉะ) ไดแ้ก ่“ บตัรรักษาพยาบาลเด็ก” “ บตัร

รักษาพยาบาลส าหรับครอบครัวผูป้กครองเลีย้งเดีย่ว” “บตัรรักษาพยาบาลผู ้

พกิาร” และผูท้ีม่บีตัรแสดงสถานะผูรั้บคา่รักษาพยาบาล (อเิรยีวจคุวิโฉะ) คอื “ 

บตัรคา่รักษาพยาบาลส าหรับผูรั้บการชว่ยเหลอืใหส้รา้งตวั (ส าหรับผูป่้วยและ

พกิารทัง้เด็กเล็ก (อคิเุซ) และผูใ้หญอ่ายเุกนิ 18 ปี (โคเซ))” ซึง่บตัรเหลา่นีอ้อก

โดยเทศบาล ตอ่ไปสามารถแสดงบตัรประกนัสขุภาพมายนัมเบอร ์(บตัรมายนัม

เบอรท์ีไ่ดล้งทะเบยีนใชเ้ป็นบตัรประกนัสขุภาพไว)้ เพือ่รับคา่ชว่ยเหลอื

รักษาพยาบาลได ้

อนึง่ ยังมบีางสถานพยาบาลบางแหง่ทีย่ังไมร่อบรับ โปรดพกบตัรรักษาพยาบาล

 หรอืบตัรแสดงสถานะผูรั้บคา่รักษาพยาบาลทีเ่ป็นกระดาษซึง่ออกโดยเทศบาล

ไปดว้ย

รายละเอยีดโปรดตรวจสอบทางโฮมเพจเทศบาล

ตดิตอ่สอบถาม : <ส าหรับการรักษาพยาบาลเด็กหรอืการรักษาพยาบาล

ส าหรับครอบครัวผูป้กครองเลีย้งเดีย่ว>แผนกเลีย้งดเูด็ก (โคโซดาเตะควิฟคุะ) 

☎06-6858-2269<ส าหรับการรักษาพยาบาลผูพ้กิาร>แผนกจา่ยคา่ประกนั (โฮ

เค็งควิฟคุะ) ☎06-6858-2771<ส าหรับการรักษาพยาบาลเพือ่ชว่ยเหลอืใหต้ัง้

ตวั>แผนกสวสัดกิารผูพ้กิาร (โชไกฟคุชุคิะ) ☎06-6858-2352

日時
に ち じ

：3月
がつ

6日
にち

(金
きん

)14：00～16：00

場所
ば し ょ

：北
きた

消防署
しょうぼうしょ

内容
ないよ う

：防災
ぼう さい

についての話
はなし

、消火器
し ょ う か き

体験
たいけん

、煙
けむり

体験
たいけん

ほか。

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国
かんこ く

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ
ふ ぃ り ぴ の

語
ご

、ネパール
ね ぱ ー る

語、ベトナム
べ と な む

語
ご

、

インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、タイ
た い

語
ご

の通訳
つ う や く

あり。

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

27日
にち

（金
きん

）17時
じ

までに市
し

HPか、

とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

วนัเวลา : วนัศกุรท์ี ่6 มนีาคม 14:00-16:00

สถานที ่: ส านักงานดบัเพลงิเหนอื (คติะโชโบโฉะ)

เนือ้หา : รับฟังสมัมนาเกีย่วกบัการป้องกนัอคัคภัีย ทดลองใชถั้งดบัเพลงิ 

จ าลองสถานการณ์อยูใ่นควนัเพลงิ

มลีา่มภาษาองักฤษ จนี เกาหล ีฟิลปิปินส ์เนปาล เวยีดนาม อนิโดนเีซยี และไทย

สมคัรและตดิตอ่สอบถาม : ภายในวนัศกุรท์ี ่27 กมุภาพันธ ์17:00 ทาง

โฮมเพจเทศบาล หรอืศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ ☎06-6843-4343

■รบัปรกึษาปญัหาส าหรบัชาวตา่งชาต ิin โชไน ■外国
が い こ く

人
じ ん

のための多言語
た げ ん ご

相談会
そ う だ ん か い

in庄内
し ょ う ない

วนัเวลา : วนัเสารท์ี ่21 กมุภาพันธ ์13:00-16:00

สถานที ่: โชโกลา่

เนือ้หา : รับฟังและใหค้ าปรกึษาโดยผูเ้ชีย่วชาญ ส าหรับปัญหาตา่ง ๆ ใน

ชวีติประจ าวนั พัฒนาการเด็ก เรือ่งทีก่งัวลเกีย่วกบัการท างานและหางาน เป็นตน้

 สามารถปรกึษาโดยไมเ่สยีคา่ใชจ้า่ยดว้ยภาษาแมข่องทา่นกบัเจา้หนา้ทีภ่าษา

ตา่ง ๆ ในบรเิวณรา้นคาเฟ่ และมลีา่มภาษาองักฤษ จนี เกาหล ีเนปาล เวยีดนาม 

อนิโดนเีซยี และโปรตเุกส

สมคัร : ภายในวนัศกุรท์ี ่20 กมุภาพันธ ์เวลา 14:00 ทีโ่ฮมเพจเทศบาลหรอื

ศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ ☎06-6843-4343



Español　　/　　スペイン
す ぺ い ん

語
ご

版
ばん

Publicado por la ciudad de Toyonaka 

発行：
はっこう：

豊中市
とよなかし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2026年
ねん

 2月号
がつごう

2026 Publicado el primero de cada mes    毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

国公立
こ っ こ う り つ

は年
ねん

8万円
まんえん

以内
い な い

、私立
し り つ

は年
ねん

20万円
まんえん

以内
い な い

で希望
き ぼ う

する額
が く

を無利
む り

子
し

で

貸
か

し付
つ

けします。貸付
か し つけ

期間
き か ん

終了
しゅうりょう

後
ご

7年
ねん

以内
い な い

に月賦
げ っ ぷ

払
ば ら

いで返済
へ ん さい

。

対象
たいしょう

：4月
がつ

に高等
こ う と う

学校
が っ こ う

、特別
と く べ つ

支援
し え ん

学校
が っ こ う

高等部
こ う と う ぶ

、中等
ちゅうとう

教育
きょういく

学校
が っ こ う

(後期
こ う き

課
か て

程
い

）、高等
こ う と う

専門
せんもん

学校
が っ こ う

、専修
せんしゅう

学校
が っ こ う

（修業年限
しゅうぎょうねんげん

2年
ねん

以上
い じ ょ う

の高等
こ う と う

課程
か て い

）、朝鮮
ちょうせん

高級
こうきゅう

学校
が っ こ う

に在学
ざ い が く

予定
よ て い

で、学費
が く ひ

に困
こ ま

っている学生
が く せ い

・生徒
せ い と

。保護者
ほ ご し ゃ

が市
し

在
ざ い

住
じゅう

であること、所得
し ょ と く

制限
せいげん

などの要件
よ う け ん

あり。

申
も う

し込
こ

み：3月
がつ

1日
に ち

（日
に ち

）～2027年
ねん

1月
がつ

31日
に ち

（日
に ち

）に市
し

HP

問
と

い合
あ

わせ：学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

☎06-6858-2553

■高校
こ う こ う

の学資
が く し

をお貸
か

しします

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

En el Centro Internacional de Toyonaka, (Estación de Hankyu Toyonaka, Etre

Toyonaka 6to piso), se atienden consultas sobre la vida diaria en Japón y otros

temas.  (Relaciones de pareja, educación, crianza, visado, trámites, estudio del

japonés, relaciones personales, trabajo, salud, etc).

Se atiende los lunes, martes, jueves, viernes y sábados, en los siguientes idiomas:

inglés, chino, coreano, filipino, vietnamita, nepalés, tailandés, indonesio y español

(si viene al Centro en lunes o martes, le atenderemos con una máquina traductora o

por llamada telefónica. Para portugués, le rogamos hacer reserva con una semana

de antelación).

★Cerrado los días festivos, primeros y últimos días del año.

Horario: 11:00 - 16:00

 (Puede acceder al Centro ingresando al código de la derecha)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうごくご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■Se prestan fondos de estudios para preparatoria

★La información de los avisos está sujeta a cambios, le rogamos tenga cuidado.

　―★―★―★―　AVISOS DE ESTE MES 　 ―★―★―★―

Se pueden solicitar préstamos sin intereses de hasta 80.000 yenes anuales

para escuelas nacionales y públicas y de hasta 200.000 yenes anuales

para escuelas privadas.A devolver en cuotas mensuales en un plazo de

siete años a partir del final del periodo del préstamo.

Orientado a: Estudiantes/alumnos que tengan previsto asistir en abril a

una escuela secundaria superior, escuela secundaria superior para

personas con necesidades especiales, escuela secundaria (programa de

preparatoria), escuela técnica superior, escuela de formación especial

(escuela secundaria superior con un periodo de formación de dos años o m

ás) o escuela coreana de enseñanza superior y necesiten ayuda econó

mica. Los padres deben ser residentes en la ciudad, hay restricciones de

ingresos y otros requisitos.

Solicitudes: Del domingo 1 de marzo al domingo 31 de enero de 2027, en

la web de Toyonaka.

Informes: Sec. Asuntos Académicos y Salud ☎06-6858-2553

★お知
し

らせの内容
ないよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ うい

ください。

■Convocatoria de inquilinos para viviendas públicas ■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

Para gente que reside o trabaja en la Prefectura. Hay restricciones de

ingresos.

Distribución de solicitudes: Del lunes 2 al lunes 16 de febrero.

Puntos de distribución: Centro de Administración y Convocatoria para

Viviendas Municipales (5to piso del Edificio # 2 del ayuntamiento), Centro

de Colaboración Shonai "ShoColla", sucursal de Shinsenri y STEP.

Cómo aplicar: Envíe el formulario a la Oficina de Solicitud de Vivienda de

la Prefectura de Osaka antes del lunes 16 de febrero (válido también con

matasellos del mismo día). También es posible aplicar desde la pàgina web

de la prefectura.

Informes: Centro de Administración Senri  ☎06-6155-2782

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざい き ん

の人
ひ と

。所得制限
し ょ と く せ い げ ん

があります。

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：2月
がつ

2日
に ち

（月
げつ

）～16日
に ち

（月
げつ

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

コ
こら

ラボ
ぼ

セン
せ ん

ター
た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」、新千里
し ん せ ん り

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

16日
に ち

（月
げつ

）(消印有効
け し い ん ゆ う こ う

）までに大阪府営住宅
お お さ か ふ え い じ ゅ う た く

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

2
CIUDAD DE TOYONAKA  

INFORMACIÓN MENSUAL 

とよなかし からの おしらせ 

Este aviso está disponible en el Ayuntamiento, en el Centro Internacional de Toyonaka, en las sucursales del ayuntamiento, en los centros

comunitarios y en las bibliotecas, etc. También puede verse en la página web de la ciudad de Toyonaka y del Centro Internacional de Toyonaka.

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

En la ventanilla 502 del 5o piso del edificio principal del Ayuntamiento,

también se atiende en inglés y chino. Intérpretes disponibles para los trá

mites en el ayuntamiento o cualquier otra consulta.

Inglés: lunes, martes, jueves y viernes          Chino: miércoles

Horario:  Para ambas lenguas 10:00 - 17:00 (excepto 12:00 - 13:00)

★Para otros horarios o lenguas, consulte al menos con una semana de

antelación.

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

★ 担当
たん とう

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

Centro Internacional de Toyonaka ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Ayuntamiento de Toyonaka  　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★Cuando contacte directamente con el departamento responsable, por favor há

galo en japonés. Las consultas en inglés y en chino pueden hacerse al número

del Ayuntamiento de Toyonaka que se indica a continuación.

도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구
Ventanilla de consultas para extranjeros en Toyonaka



Las personas que posean certificados médicos o de beneficiarios

expedidos por la ciudad para «atención médica infantil», «atención mé

dica para familias monoparentales, etc.», «atención médica para

personas con discapacidad», o «atención médica para la autosuficiencia

(desarrollo y rehabilitación)», pueden recibir subsidios para gastos mé

dicos presentando su tarjeta My Number (registrada para su uso como

tarjeta del seguro médico). Tenga en cuenta que algunas instituciones m

édicas pueden no aceptar esta tarjeta, por lo que le recomendamos que

siga llevando consigo su certificado médico en papel y su certificado de

beneficiario médico. Para más detalles, consulte la página web de la

ciudad.

Informes:[Atención médica infantil y atención médica para familias

monoparentales] Sec. de Subvenciones y crianza ☎06-6858-2269,

[Atención médica para discapacitados] Sec.de Subvenciones del seguro☎

06-6858-2771, [Asistencia médica para una vida autosuficiente] Sec. de

Bienestar para Discapacidades ☎06-6858-2352

日時
に ち じ

：3月
がつ

6日
にち

(金
きん

)14：00～16：00

場所
ば し ょ

：北
きた

消防署
しょうぼうしょ

内容
ないよ う

：防災
ぼう さい

についての話
はなし

、消火器
し ょ う か き

体験
たいけん

、煙
けむり

体験
たいけん

ほか。

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国
かんこ く

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ
ふ ぃ り ぴ の

語
ご

、ネパール
ね ぱ ー る

語、ベトナム
べ と な む

語
ご

、

インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、タイ
た い

語
ご

の通訳
つ う や く

あり。

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

27日
にち

（金
きん

）17時
じ

までに市
し

HPか、

とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

Fecha y hora: Viernes 6 de marzo, 14:00 - 16:00

Lugar: Estación Norte de Bomberos

Contenido: Charlas sobre prevención de desastres, experiencia con

extintores, experiencia con humo y mucho más.

Intérpretes disponibles en inglés, chino, coreano, filipino, nepalí,

vietnamita, indonesio y tailandés.

Solicitudes: Hasta las 17:00 del viernes 27 de febrero en la página web

de la ciudad o en el Centro Internacional de Toyonaka ☎06-6843-4343

■Sesión de consulta multilingüe en Shonai para

extranjeros
■外国

が い こ く

人
じ ん

のための多言語
た げ ん ご

相談会
そ う だ ん か い

in庄内
し ょ う ない

Fecha y hora: Sábado 21 de febrero, 13:00 - 16:00

Lugar: ShoColla

Contenidos: Los asesores especializados ofrecen apoyo en cuestiones

relacionadas con la vida cotidiana, el desarrollo infantil, el trabajo y la bú

squeda de empleo. En una cafetería gratuita hay personal multilingüe

con el que se puede conversar en su idioma nativo.

Intérpretes disponibles en inglés, chino, coreano, nepalí, vietnamita,

indonesio y portugués.

Solicitudes: Hasta las 14:00 del viernes 20 de febrero en la página web

de la ciudad o en el Centro Internacional de Toyonaka ☎06-6843-4343

■Integración de la tarjeta de seguro médico My

Number con el certificado médico y el de beneficiarios

de prestaciones
■マイナ

ま い な

保険証
ほ け ん し ょ う

と医療
い り ょ う

証
しょう

・受給者
じ ゅ き ゅ う し ゃ

証
しょう

が一体
い っ た い

化
か

■外国
が い こ く

人
じ ん

のための防災
ぼ う さ い

講座
こ う ざ

と消防署
し ょ う ぼ う し ょ

見学
け ん が く

■¡Se distribuyen cupones de arroz a todos los

hogares!
■全世帯

ぜ ん せ た い

にお米
こ め

券
け ん

配布
は い ふ

！

Contenido: A partir de principios de febrero y hasta finales de marzo, se

enviarán cupones de arroz por valor de 4400 yenes por hogar a través

de Yu-Pack. No es necesario presentar ninguna solicitud.

Si la notificación no ha llegado a los hogares correspondientes dentro

del plazo especificado, por favor, solicite información antes del viernes

10 de abril.

Orientado a:Hogares empadronados como residentes en la ciudad de

Toyonaka a fecha de 1 de diciembre de 2025.

*Los hogares que hayan cambiado de dirección después del 2 de

diciembre deben presentar una notificación de cambio de dirección en la

oficina de correos.

Informes:Oficina municipal de Toyonaka para el programa de ayuda a

los gastos alimentarios frente al aumento de los precios ☎06-7777-6796

内容
ないよ う

：2月
がつ

上旬
じょうじゅん

から3月
がつ

下旬
げじゅん

にかけて1世帯
せ た い

当
あ

たり4,400円
えん

分
ぶん

のお米
こめ

券
けん

をゆうパック
ぱ っ く

で送付
そ う ふ

します。申
も う

し込
こ

みは不要
ふ よ う

です。

対象
たいしょう

世帯
せ た い

に期間内
き か ん な い

に届
と ど

かなかった場合
ば あ い

は、4月
がつ

10日
にち

（金
きん

）までに問
と

い

合
あ

わせください。

対象
たいしょう

：2025年
ねん

12月
がつ

1日
にち

時点
じ て ん

で豊中市
と よ な か し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

がある世帯
せ た い

。

※12月
がつ

2日
にち

以降
い こ う

に住所
じゅうしょ

変更
へんこう

した世帯
せ た い

は、郵便局
ゆうびんきょく

に転送
てんそう

届
とどけ

の提出
ていしゅつ

が必
ひつ

要
よ う

。

問
と

い合
あ

わせ：豊中市
と よ な か し

物価
ぶ っ か

高騰
こ う と う

対応
たいおう

食費
し ょ く ひ

支援
し え ん

事業
じ ぎ ょ う

事務局
じ む き ょ く

☎06-7777-6796

■Taller de preparación para desastres y visita a la

estación de bomberos para extranjeros

　―★―★―★―　EVENTOS　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　―★―★―★―

■Declaración (lista) de deducción de gastos médicos ■医療費
い り ょ う ひ

控除
こ う じ ょ

の明細書
め い さ い し ょ

Debe adjuntarse una lista detallada a la deducción de gastos médicos.

Los recibos de gastos médicos deben conservarse durante cinco años,

ya que deben presentarse o entregarse cuando los solicite la Agencia

Tributaria o el ayuntamiento.

Informes: Sec. de Impuestos Municipales ☎06-6858-2131

                   Oficina Tributaria de Toyono ☎072-751-2441

医療費
い り ょ う ひ

控除
こ う じ ょ

には明細書
めいさいしょ

の添付
て ん ぷ

が必要
ひつよう

です。また、医療費
い り ょ う ひ

の領収書
りょうしゅうしょ

は、税務署
ぜ い む し ょ

や市役所
し や く し ょ

から求
も と

められたときに提出
ていしゅつ

が必要
ひつよう

ですので、5年
ねん

間
かん

保管
ほ か ん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：市民税課
し み ん ぜ い か

☎06-6858-2131豊能税務署
と よ の ぜ い む し ょ

☎072-751-2441

日時
に ち じ

：2月
がつ

21日
にち

(土
ど

)13：00～16：00

場所
ば し ょ

：ショコラ
し ょ こ ら

内容
ないよ う

：専門
せんもん

相談員
そうだんいん

が、生活
せいかつ

全般
ぜんぱん

、子
こ

どもの発達
はったつ

、仕事
し ご と

・求職
きゅうしょく

などの悩
なや

みに対応
たいおう

。無料
む り ょ う

のカフェ
か ふ ぇ

で多言語
た げ ん ご

スタッフ
す た っ ふ

と母語
ぼ ご

でお話
はな

し可能
か の う

。

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国
かんこ く

・朝鮮語
ちょうせんご

、ネパール
ね ぱ ー る

語
ご

、ベトナム
べ と な む

語、

インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

の通訳
つ う や く

あり。

申
も う

し込
こ

み：2月
がつ

20日
にち

(金
きん

)14時
じ

までに市
し

HPか、

とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

市
し

が発行
はっ こ う

する「子
こ

ども医療
い り ょ う

」「ひとり親
おや

家庭
か て い

等
と う

医療
い り ょ う

」「障害者
しょうがいしゃ

医療
い り ょ う

」の医
いりょ

療
う

証
しょう

や「自立
じ り つ

支援
し え ん

医療
い り ょ う

（育成
いくせい

・更生
こ うせい

）」の医療
い り ょ う

受給者
じゅきゅうしゃ

証
しょう

を持
も

っている人
ひと

は、マイ
ま い

ナ
な

保険証
ほけんし ょう

（保険証
ほけんし ょう

として利用
り よ う

登録
と う ろ く

したマイ
ま い

ナンバー
な ん ば ー

カード
か ー ど

）の

提示
て い じ

で医療費
い り ょ う ひ

助成
じ ょせい

が受
う

けられます。

なお、非
ひ

対応
たいおう

の医療
い り ょ う

機関
き か ん

などもありますので、引
ひ

き続
つづ

き発行
はっ こ う

される紙
かみ

の医療
い り ょ う

証
しょう

・医療
い り ょ う

受給者
じゅきゅうしゃ

証
しょう

もお持
も

ちください。

詳細
しょうさい

は市
し

HP参照
さんしょう

。

問
と

い合
あ

わせ：＜子
こ

ども医療
い り ょ う

・ひとり親
おや

家庭
か て い

等
と う

医療
い り ょ う

＞子育
こ そ だ

て給付
きゅ うふ

課
か

☎06-6858-2269、＜障害者
しょうがいしゃ

医療
い り ょ う

＞保険
ほ け ん

給付
きゅ うふ

課
か

☎06-6858-2771、

＜自立
じ り つ

支援
し え ん

医療
い り ょ う

＞障害
しょうがい

福祉
ふ く し

課
か

☎06-6858-2352


